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1. Ilean ocBoeHMS AUCHMIIHHBI

Ilenb0 OCBOCHHS AUCIUILIMHBI «JIEKCHKOJIOIMS aHITIHKUCKOro si3bika» B coorBercTBuu ¢ @I'OC BO 1o
HampaBieHuio moAroToBkd 45.03.01 ®wmomorms, a Ttaxke mnpodeccrmoHansHbM cTraHmapTroM 01.001 «Ilemaror
(memarormdeckasi IEATENFHOCTh B c(epe JOIMKOIBHOTO, HAJaIbHOTO OOIIEro, OCHOBHOTO OOINEro, CpemHero OOIero
o0Opa3oBaHms) (BOCIHUTATEN, YIUTENb)» (YTBEpKACH npukazoM Muntpyna Poccun ot 18.10.2013 r. No544H.) sBisteTcs
pa3sBUTHE JIMYHOCTH KaK CyObekTa mNpo(eCCHOHATBHONH JEATCILHOCTH, pPE3yJIbTaTOM KOTOPOTO  SIBIISCTCS
npoQeCCUOHANBHO- MeIarornyeckas KOMIETEHIHS OTOTOBICHHOTO CIICIUAINCTA.

O6oOmennass TpynoBas QyHKOuS (A): memarormdeckas IESATENBHOCTh II0 TPOSKTUPOBAHHIO U peai3aliu
00pa3oBaTeIbHOrO Ipolecca 00pa3oBaTENbHBIX OPraHM3alUsIX [JOIIKOJIBHOTO, HAaYalbHOrO OOLIEro, OCHOBHOTO
o0rrero, cpeHero oomero 0opa3oBaHMs

O6menenarornueckas ¢pyukmus. O6yuerne (A/01.6):

- (GopMHpOBaHWE Yy CTYJCHTOB IPEICTABICHHS O CHCTEMHOCTH JIEKCMKA M O pOJH JISKCHYECKUX KaTeropuii
(CMHOHMMUH, AaHTOHHUMMUH, TTOJINCEMHH) B TIOCTPOEHUU PEUH;

-M3y4YeHHE CICIN(UIECKIX CBOWCTB Pa3IMYHbIX Pa3psiOoB JIEKCHKH, HAIIPABICHHOE HA YIIyOlIeHHbIN aHanmm3 QyHKIUH 1
MPOSIBIICHUH CIIOBAa B KOHTEKCTE;

- pacCMOTpEHHE CTHIMCTHUYECKOH M AMaNeKTHOH nuddepeHunanuy JISKCUKH Ha OCHOBE MOHSTHS JIUTEPaTypHOU
HOPMBIL.;

Bocnurarenbublii acriekt (A/02.6): BOCIUTATh OTHOLICHHE K MPO(GECCHH KaK CONMAIBHO BOCTPEOOBAHHOM OTpaciu
3HaHUS, CIOCOOHOW perraTe TEOPETHUSCKUE U PUKIIaIHBIC 33/1a4H B H3y4aeMoil o0macTu.

PazBuBatonuii acriext (A/03.6): ¢ OCHOBHBIMH TEOPETHYESCKHMHU IOJOKCHUAMH COBPEMEHHOMN JICKCUKOJIOTHHU B 00JIaCTH
QHTJIMHACKOTO $I3bIKa; HA OCHOBE BCECTOPOHHETO M3y4YCHHS KOHKPETHBIX (DAKTOB JIEKCHKH, O3HAKOMHTH CTYICHTOB C
o01Iell XapaKTepUCTUKON COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS CIIOBAPHOT'O COCTaBa aHIIIMICKOTO S3bIKa, CO CIEHU(PHICCKHIMH ero
0COOCHHOCTAMU U CTPYKTYPHBIMU MOJCIISIMHU, BXOJSIIMX B HETO CJIOB, IPOAYKTUBHBIMH M HENIPOAYKTUBHBIMH THIIAMH U
CpEelNCTBAaMH  CIIOBOOOpPA30BaHUs, CUCTEMHBIM XapaKTepOM aHIVIMACKOW JIEKCHKH, OOYCIOBJIMBAIOIIMMHU €€
HAaIMOHAIBHBIM CBOCOOpa3HeM 3aKOHOMEPHOCTEH U T. .

dopmupyemble AUCUMIUIMHOW 3HAHUS M YMEHHS TOTOBST BBIIYCKHHMKA NaHHOH 00pa30BaTENbHOM NPOrpaMMBbl K
OCYIIECTBIICHHIO HAyYHO-HCCIIEI0BATEIbCKOM AEATEIHHOCTH B 00JIACTH M3y4aeMOTr0 HHOCTPAHHOTO U POJHOTO SI3BIKOB.

2. MecTo AMCHMILIMHBI B cTpykType OITOII 6akanaspuata
JucnummHa «JIeKCHKOIOTHS aHTITHHCKOTO S3bIKa) OTHOCUTCS K 00s13aTeNbHOM YacTy pa3aena b1 JAucurmuae:, Moxys
OCHOBBI TEOPUU AHTIIMHCKOTO S3BIKA.



Jns v3ydeHUs] TUCHUIUIMHBI HEOOXOJWMBI KOMITCTCHIIMH, CQOPMHUPOBAHHBIC Y CTYACHTOB B PE3ylbTaTe OCBOCHHS
nucuuIuiiH «BBenenue B si3piko3HaHUE», «IIpakTHUECKUN KypC aHTIIMHUCKOTO S3bIKay. Y Ka3aHHbIC CBS3H U COJICPIKAHUE
TUCITUTUTAHBI «JIEKCHKOIOTHS» TaloT 00yJaromeMycsi CHCTEMHOE TIPEACTABICHNE 0 KOMITJIEKCE N3Y9aeMbIX TUCIUTUTHH
B cootBercTtBUH ¢ PI'OC BO, uTto obecmedmBaeT COOTBETCTBEHHBIM TEOPETUYECKHH YPOBEHb W TPAKTHUYECKYIO

HaIpaBJICHHOCTb.

Ces3b JUCIHUIIHHBI «JIeKCHKO0JIOTHSI AHIIMHCKOT 0 SI3bIKAY ¢ npejmeCTBY OIIUMHA JUCHUIIJIMHAMHA

U CPOKH UX HU3yYeHHs

Kon JucuunnHbl, MpeIecTBYIONINEe MOTYJIH0 Cemectp
AUCHUININHBI «JIeKCHUKO0JI0OTHSI AHTJIHHCKOI0 A3LIKA»
b1.B.02.02 IIpakTHyecKuil Kypc aHINIMHACKOTO sA3bIKA 1-2
51.0.05.01 BBenenne B A3bIKO3HAHNE 2

CBs3pb AUCHUIIJITUHBI «JIeKCHKO0JIOT Ul AHTJINICKOTO SI3BIKAY C MoCJeAYIIIUMHA TUCHUIVINHAMH U CPOKHA UX

H3ydeHUst
Kon JAMcuunIuHbl, cjeayoume 3a Mo1yJieM Cemectp
AUCHUINIMHBI «JIeKCHKO0JI0TMsl AaHIJINICKOT 0 SI3bIKA)
b1.B.02.02 [IpakTHyeckuii Kypc aHIIIMICKOTO S3bIKa 3-7
b1.B.J1B.02.02 HcTopust 0cHOBHOTO S3bIKa 8
51.0.08.04 CTHIMCTHKA aHTJIUHCKOTO S3bIKA 8

3. Pe3y.]Il>TaTbI OCBOCHHUSA THCHUITIJIUHBI «

JICKCHKOJIOI M AHLJINHCKOI0 SA3BIKA»

[Iponece n3ydeHus: AUCIUILTIHEI HATIPaBJiIeH Ha QOPMUPOBaHHE 3JICMEHTOB CIIEAYIONIINX KOMIIETCHIIMH B COOTBETCTBUHU
¢ ®I'OC BO no naHHOMY HampaBlIEHUIO:

B MIPOQeCCHOHATILHOM, B
TOM YHCIIE
I1e1arOrMYeCKoH,
JEATENBHOCTH
IpeCTaBICHAE 00
HUCTOPUH,

HCTOPHIO
(umonorum, ee
COBPEMEHHOE COCTOSIHHE ¥

TNIEPCIECKTUBLI Pa3BUTHUA.

Konx HanmenoBanue Wnaukarop B pesynbrate ocBoeHUS AUCIUTLINHBI
KOMIIETEH- KOMITETEH I JIOCTYDKEHHUS 00y4JaroIUIACS 10JIZKEH :
§10%051 KOMITETEHIH
(3axpennennvili 3a
OUCYUNTIUHOTL)
OIIK-1 Croco6en ucnons3oBats |1.1_B.OIIK-1 3naer kpatkyk| 3HaTh (QyHIaMeHTaIbHBIC 3HAHUS 10

¢dunonorun B cthepe

PO eCCHOHATBHOM NEATETbHOCTH; Y METh

CaMOCTOSTENIFHO TOMOHATh, KPUTHYCCKH
aHAJIM3UPOBAaTh U

[IPUMEHSITh TEOPETHYECKHE U
MIPaKTHYECKHE 3HAHUA B  cdepe
JIEKCUKOJIOTHH u TPYTHX




COBPEMEHHOM COCTOSIHUU
U MEpPCTIEKTHBAaX
pa3BUTHS PUIOJIOTHH B
LIEJIOM U €€ KOHKPETHOM
00JacTH ¢ yuyeToMm
HAIPaBJICHHOCTH
TIPOTPaMMBI

TYMaHUTAPHBIX HayK ISt
COOCTBEHHBIX HAYYHBIX
HCCIICIOBAHUN;

BJIaIleTI) OCHOBaMU METOJ0JIOTMU HAYYHOT'O
TIO3HAaHUA IPU U3YUCHUH PA3JINIHOTO BHJA
TEKCTOB H KOMMyHHKaHHﬁ;

4.1 _B.OIIK-1 O6nanaer
HABBIKAMH aHAIM3a
(hrutonornyecknx mpodIeM B

HNCTOPUIECCKOM KOHTEKCTE.

3HaTh COBPEMEHHYIO HAYYHYIO TApAIUrMy E

oOmacTH  (QUIONOTHM W  JUHAMHKY €6
pa3BUTHS;
Ymernb HCHOJb30BaTh
(yHIaMeHTaITbHEIC 3HAHUA o
¢dunonoruu B chepe
npo¢eCCHOHANBHOM NesTenbHOCTH; BiianeTn
YMEHHEM
JEMOHCTPUPOBATH 3HAHUA
COBPEMEHHOM  HayyHOM  DHapagurMbl H
obmactd  QUIOIOTMM W JIWHAMHKH €6
pa3BuUTUA, CHCTEMBI
METOJI0JIOTHICCKUX MIPUHIIATIOB )7
METOIUIECKIX TIPUEMOB

(bI/IJ'IOJ'IOFI/I‘IeCKOFO HUCCIICAOBAaHMA,

OIIK-2

Crioco0OeH MCIOIb30BaTh
B TIpo(hecCHOHANEHOA, B
TOM YHCJIE

e IarOrHYECKOiA,
JEATCIIbHOCTH 3HAHUE
OCHOBHBIX IIOJIOXKEHUH H
KOHIIEIIHI B 00J1aCTH
00111eT0 A3BIKO3HAHNS,
TEOPUHU U UCTOPUHU
OCHOBHOTO M3y4aeMOTO
SI3BIKA (SI3BIKOB), TEOPHUU
KOMMyHI/IKaI_[I/II/I

2.1_B.OIIK-2
AHann3upyeT THUIIOBBIC
SI3BIKOBBIC MaTepHasl,

JIMHIBUCTUYCCKHEC TCKCTHI,
THIIbI
KOMMYHUKaIUU.

3HAaTh OCHOBHBIE COBPEMEHHBIE
KOMMYHHKATUBHBIC CTPATeTHH U TAKTHKU,
PHUTOPUYECKUE U CTHINCTHYECCKUE U
SI3BIKOBBIC HOPMBI, TIPHHSTHIC B Pa3HBIX
cepax KOMMYHUKALIUA

YMeTh NIPHUMEHATH COBPEMCHHBIC
KOMMYHUKaTUBHBIE CTPATETUH U TAaKTHKH,
PUTOpPHYECKHE U CTUIINCTUYECKUE U
SI3bIKOBBIE HOPMBI, IPUHSTBIE B OTJEIBHBIX
cdepax KOMMYHUKAIIHN.

Baagers OCHOBHBIMH COBPEMEHHBIMH
KOMMYHHUKATUBHBIMHU CTPATETHAMH U
TaKTHKAMH, PUTOPUUECKUMH U
CTHMITUCTHYECKHMH U S3BIKOBBIMH HOPMaMH,
NPUHATBIMU B OTIEIBHBIX chepax
KOMMYHHUKAIIUH.

4.1 B.OIIK-2
CooTHOCHUT
JIMHTBUCTHYECKHE
KOHIIEIIMHU B 00JaCTH
HCTOPHHU U TEOPHH
OCHOBHOT'O H3y4aeMOT0
SI3bIKA.

3HATh OCHOBHBIE MOJIOXKEHHUS U KOHLENIIUU
B 00JIaCTH TEOPUH U UCTOPUH aHTITUHCKOTO
SI3bIKA; IMETH TMPeJICTaBIeHHE 00 NCTOPUH,
COBPEMEHHOM COCTOSTHUU U TIEPCIIEKTHBAX
Pa3BHUTHUS TEOPETHUECKON TPAaMMATHKH.
YMeTh IPUMEHSITh MTOJIyICHHbIC 3HAHWS B
00JacTH TEOPUH U UCTOPUHU AHTIMHACKOTO
SI3bIKA, TEOPUU KOMMYHUKAIINY U aHAITN3a
TEKCTa B




coOCTBEeHHOH MpodecCHOHaNBHOM
JESATEIbHOCTH.

Buaaaerb cBOOOIHO aHTIIMHCKUM SI3BIKOM B
€ro JINTEpaTypHOH (hopMe; OCHOBHBIMH
METOJIJaMH ¥ IPHEMaMH Pa3INIHBIX THIIOB
YCTHOH ¥ MMCbMEHHON KOMMYHUKALIUU Ha

AHTIIMHACKOM A3BIKE; YHaCTBOBATh B HAYyYHBIX

JIUCKYCCUSIX.
OIIK-4 Crnocoben 1.1_B.OIIK-4 Brnaneel 3uarh OCHOBHEIC TIOHATHSA u
OCYILIECTBJIATH HA MeTOﬂI/IKOﬁ C60pa U aHainuzg Kareropumn JICKCUKOJIOT'H1
0a30BOM ypOBHE A3LIKOBBIX M JIATepaTypHbl AHITHHACKOTO SI3BIKA; JIEKCHUKO-
cOop u aHaNM3 daxron rpaMMaTH4YecKue KJIACCEI CIOB B
SI3BIKOBEIX U ) AHTTIUHACKOM SI3BIKE, HX

JUTEPATyPHBIX
(akToB,
(UITOTOTUIECKUIA
aHAIN3 U
HHTEPIPETALHIO
TEeKCTa

nmuddepeHImanbsHbIe CBOICTBA U
3aKOHOMEPHOCTH (DYHKIIMOHHPOBAHHS

B S3bIKE, OHSITHE
Y OCHOBHBIE TIOJIOKEHUS TPArMaTHKU U
TEOPUH PEUEBBIX AKTOB MTPABUIIA
CTPYKTYPHOM OpraHU3aI[iK U HHTEPIIPETALIUH
TEKCTA.
YMeTh NpUMEHSTH TEOPETUICCKUE 3HAHHS (
CTPYKTYpe AHIIIKICKOTO SI3bIKa E
npodecCHOHANILHON ~ CHTyallud  Hay4HOY
KOMMYHHKAIINH; PUMEHSTh HOPMb
oOlIeHNs NPUHATBIE B @HIVIOSI3BIYHOM
cooOmiecTBe, B  TUIHWYHBIX  CIICHAPUSIY

B3aMMOICHCTBHS; BBIICIIATD
OCHOBHBIE 0COOEHHOCTH
odunmansHoTO, HEWTpPaIBbHOTO Y
Heo(uIManTbHOro PETHCTPOB
o0meHuns " OTHOCHUTH TEKCT H

OTIpeNIeIEeHHOMY JKaHPY; MPOBOIUTH aHAIU
KOHIIETIIINII OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeiHbI
nccieaoBaTenei 1o po0iemam

JIEKCUKOJIOT MU
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA.

BJIaIIeTL OCHOBHBIM
TECPMHUHOJIOTMYCCKHUM allllapaToOM; 3HAHUSAMY
(6] COBPEMEHHBIX YUYCHUAX B 0071acTy

JICKCHUKOJIOT'MH AHTJIHICKOTO SI3bIKa
YMEHUAMHA U HAaBbIKaMH IMIPUMCHSATH
TMOJIY4YCHHBIC
TCOPETUICCKUEC 3HaHUA B
HpaKTH‘IeCKOﬁ JCATCIIbHOCTH,
MMPUMEHATH MU3Y4YCHHBIC JICKCUYCCKU(

SBJICHUS, CIEIU(HUKY JIEKCHIECKOTO CTPO
COBPEMEHHOIO  aHTIHUICKOrO  sI3bIKa  §
Pa3IUYHBIX BHUJAX pEYEBOU




JIeSITebHOCTH; aHAJI3UPOBATh
JICKCUYCCKUE  SBJICHUS H  CTPYKTYPHI
3P PeKTUBHO HCIOJIb30BATh
MOJYYCHHBIC 3HAHHS B Pa3IMYHBIX Ccepa
COLIMAJIBHOM u
npodheCCUOHATBHOM KOMMYHHKAIIUU
OCYILIECTBIISITh TTOUCK u aHaIH]
HEOOXOIUMBIX JIEKCUIECKUX

CTPYKTYp IJIs IEPEBOJA TEKCTOB.

2.1_B.OIIK-4
OcyiecTBisier
(unosornUecKuii aHaIH3
TEKCTa Pa3HOM CTENEHU
CJIOXKHOCTH.

3HaTh: 0O COBPCMCHHBIX YYCHUSAX B obactu
JICKCUKOJIOT'UH
AHTJIMHUCKOTO SI3bIKA
YMerh: MPUMCHATH
JICKCUYCCKUC

N3y4eHHbIC

cienuduky
JIeKCUKoTpaduu
AHTJIUIICKOT O

SIBJICHUS,
JIEKCUKOJIOT MU u
COBPEMEHHOTO s3plKa B
Pa3IUYHBIX BUIAX AESTEIbHOCTH;

Baagers: HaBbIKAMU
JIEKCUKOJIOTHUECKHUX u
SIBIICHUH U CTPYKTYDHI,
3¢ GEKTHBHOTO WCIOJb30BaHUS
MOJYYCHHBIX 3HAHHUKA B pas3iHuHbIX chepax
COIIMAJILHOM u

po(heCcCHOHATBHON KOMMYHHUKALIHA

aHajJu3a
JICKUYCCKHUX

IIK-1

CHOCOOEH IPUMEHSITh
MOJTyYEHHBIE 3HaHUS B
obJlacT TEOpUH U
HCTOPUH OCHOBHOTO
W3y4aeMoro s3bIKa
(SI3BIKOB) W JIUTEPATYPHI
(;muteparyp), Teopun
KOMMYHHKAIIUH,
(buII0II0rNYECKOro
aHaIU3a u
WHTEPIIPETALUH TEKCTA B
coOcTBEHHON

Hay4YHO-
HCCIIEI0BATENBCKOM
JeSITeNBHOCTH

2.1_B.IIK-1 IIpumenser
MOJTydCHHBIE 3HAHUS B

obactu TCOPUU U UCTOPHUH

OCHOBHOT'0 U3y4aeMOro
sI3bIKA (SI3BIKOB) U

JTUTEepaTypsl (ITeparyp),

TCOPHUU KOMMYHUKAIUH,

(1)I/IJ'IOJ'IOI'I/I‘I€CKOFO aHaJln3a u

HHTEPIIPETALIMA TEKCTa B
COOCTBEHHON Hay4HO-
HCCIIeOBATEIIbCKOM
JIeSITEILHOCTH

3HaTh OCHOBHBIE JIEKCHUYECKHE IIOHATUS X
KaTreropuu, AHTJIMHCKOTrO SA3BbIKA, JICKCHYCCKU(

KJIacChI CIIOB B QHTJIUACKOM

SI3BIKE, UX
muddepeHraIbHbIC cBoiicTBa )7
3aKOHOMEPHOCTH (bYHKIIMOHUPOBAHHS

MOHSATHE W OCHOBHBIC TIOJIOXKEHUS TIPAarMaTHKH.
YMerp aHanM3MpOBATh AHTIMMCKUI S3BIK K
JUTEpaTypy B HCTOPUM U  COBPEMEHHOM
COCTOSIHUH, TIOJb3YSICh CHUCTEMOW OCHOBHBIX
MOHSATUI U TEPMHHOB OOIIETO SI3BIKO3HAHUS H
JUTEPATYyPOBEICHMUSI.

Baagers yMeHWSMH W HaBBIKAMH CIIOKCHHS
NePUHUIUH W pasjoXKeHUus  JIePUHHUINH
BJIaJICHAE OCHOBHBLIMH METOJAMU U

npUeMaMu

HCCIIEOBATEIILCKON U MPAKTHIECKOH pabOTHI K

00y1acTH HayKH O SI3BIKE U JINTEPATYpPHI.

3.1_B.IIK-1 Bener nay4Ho-

HCCIIE/I0BATENBCKYIO
JeATeNIbHOCTh B 00J1aCTH
¢utonoruu.

3HaTh: OCHOBHBIE M YTIIIyOJCHHBIC 3HAHUS
obiacTh TEOPMM ¥  HCTOPUH  OCHOBHOT(
N3y4aeMoro s3blka (S3bIKOB) W JIMTEPaTyph
(suTeparyp), Teopun KOMMYHUKAIINH,




(buI0I0rNIECKOro aHanm3a u
MHTEPIPETALNH TEKCTa
YMers: HPUMEHSTh TI0JTyYeHHbIE
3HaHUS B 00JACTU TEOPHH M HCTOPHH
OCHOBHOTO H3y4aeMoro s3bIKa
(S3BIKOB) | IUTEPATYPHI (JIUTEPATYP), TEOPUU
KOMMYHHKAIIUH,
(HUITOIOTHIECKOTO aHam3a u
MHTEPIPETALUH TEKCTa B COOCTBEHHON
Hay4YHO-HCCIIEI0BATEIBCKO AESTEIILHOCTH.
BiageTb: CIOCOOHOCTBIO NMPUMEHSTH
MOJTyYSHHBIE 3HaHUS B 00J1aCTH TEOPHHU U
HUCTOPHM  OCHOBHOTO H3y4aeMOro

SI3BIKA (SI3BIKOB) u JTUTEPATyPHI
(Jturepatyp), TEOPUM KOMMYHHUKAIINH,
(HI0IOrNIECKOro aHanm3a uj

MHTEPIPETANH TEKCTa B COOCTBEHHON
Hay4YHO-HCCIICI0BATEIBCKOH AESTEILHOCTH.

IIK-2

CHOCOOEH MPOBOJUTS O]
HAaYYHBIM PYKOBOJCTBOM
JIOKaJIbHBIC
HCCIIEIOBAaHHS Ha OCHOBE
CYIIECTBYIOIIUX METOINK
B KOHKPETHOHU y3KOHI
obnactu
(buII0I0rNIECKOro
3HaHUA C
(opMyIUpOBKOiA
apryMEeHTHPOBaHHBIX
YMO3aKIIOUeHUH U
BBIBOJIOB

2.1_B.IIK-2 Pemaer Hay4HbI¢
3aJlauy B CBSI3M C MOCTaBJICHHOM
LIEJIBI0 B COOTBETCTBUH c
BEIOPaHHOW METOIHKOIA.

3HaTh OCHOBHBIC IIOJIOKCHHUS U KOHIICIIIIUH H
obnactu TCOpUHU W HUCTOPHUHU aHTJIHIACKOTr(
sA3bIKa; HMMCThb MNPCACTABICHUC 00 HUCTOPpUHN
COBPCMCHHOM COCTOSIHUM U TICPCIICKTHBAY

pa3BuTHA
JIEKCUKOJIOTHH.
Ymerb NPUMEHSATh HOJTyYCHHBIE
3HaHUS B pa3HBIX BHIAX
TEOPETUYECKUX HCCJIeIOBaHUN U
IIPAKTUYECKON paboTHI;
CHCTEMaTH3UPOBAaTh MaTepUaIbl s
coo0mieHnit 1o Pa3IMIHBIM
(HUITOTOTUIECKIM mpodaeMam;

(bopMyITHpOBaTh APTYMEHTHPOBAHHEIC
YMO3aKJIIOUEHHUSI U BBIBOJIBI.

Baanern ¢cBOOOIHO AHTTTUHACKUM
SI3BIKOM B €T0 JIUTEPaTypHOH (opMme;
OCHOBHBIMHM METOaMH U IPUEMAMHU
Pa3IMYHBIX THUIIOB YCTHOM "
MACbMEHHON KOMMYHUKAIIMHU Ha aHTJIUHCKOM
SI3bIKE; yYacTBOBATh B HAYYHBIX
JIUCKYCCHSIX.

3.1_B.IK-2
Hcnone3yeT HayuHYIO
apryMeHTAalHUIO IpU
AaHaJIN3€ A3BIKOBOTO U
(wn) MUTepaTypHOTO
MaTepHan

3HaTh: CyHIeCTBYIOIINEC METOAUKHU H

KOHKPETHOMI y3K0il obuacty
(HMII0IOTNUECKOTO 3HAHMS.

Ymerb: MIPOBOIUTH noJy Hay4YHbBIM
PYKOBOACTBOM JIOKaJIbHbIE
UCCIIEJOBaHUs Ha OCHOBE
CYIIECTBYIOIINX METOAWK B KOHKPETHOI]
Y3KOH obmactu (hUITOIOTHIECKOT(

3HaHUA C




(hOopMyIHPOBKOI apryMEeHTHPOBAaHHBIX
YMO3aKJIIOUEHHU X BBIBOJOB.
Baagers: criocoOHOCTBIO IPOBOJUTH 110
Hay4YHBIM PYKOBOJCTBOM
JIOKaJIbHBIE UCCIIEIOBAHMS HA OCHOBE
CYILLECTBYIOLIHX METO/IVK B
KOHKPETHOU y3Ko# obmactu
(HUITOIOTHIECKOTO 3HAHWA C
(OpMyYITMPOBKOW apryMEeHTHPOBaHHBIX
YMO3aKJIFOYEHHH 1 BBIBOJIOB.

IIK-3

BIaseeT HABBIKAMH
MOJATOTOBKH HAYYHBIX

0030pOB, aHHOTAITHIA,
cocTaBJeHUs pedepaToB

u

oubmiorpaduii 1o
TEMaTHKe MPOBOAUMBIX
HCCIIeJOBaHMIL, MPHEMaMH
oubmorpadudeckor o

OITMCAHUS; 3HAET
OCHOBHBIC
oubmorpaduueckue
HUCTOYHHUKHN u
IIOMCKOBBIC CUCTEMBI

2.1_B.IK-3
paboraTth
HCTOYHHUKAMH.

C

VYmeer
HayYIHBIMY

3HATbh OCHOBHBIE TEOPETUUECKHUE TOI0KEHUS]
TOHSTHS u
TEPMUHOJIOTHYECKHI anmapar.
YMeThb HCIONB30BATH TEOPETHUECKUE 3HAHS]
OCHOBHOH
OOIIETMHTBUCTUYECKOH TEPMUHOIIOTHI
mpu  aHaum3e o

00CyXICHUH mpo0ieM  TeopHH
QHTTIMHACKOTO A3BIKA; CAMOCTOSATEIEHO
paboTtaTb ¢ MoHorpapusiMu u
HAYYIHBIMH MyOMKanusIMu o
JIEKCUKOJIOTUH; ABTOHOMHO

CHUCTEMATH3UPOBATh U aHATU3UPOBAThH

HH(POPMALIUIO, TIOYUYCHHYIO B paMKax

M3YYEeHHMsI Kypca JIEKCUKOJIOTHH, a TAKKE B
pamxax IPYTHX

TEOPETHYCCKUX u MPaKTHYECKIX

(UITOTOTHYECKUX KYPCOB.

Baagers cuctemMol TEOPETUUECKUX 3HAHUN

o JIEKCHKOJIOT MU
AHTITHHCKOTO SI3BIKA;
pazHooOpa3HBIMU CpeacTBaMu
AHTJIIUMCKOTO A3bIKa B CUTyalluAX
npodeccHoHaNbHON KOMMYHHUKAIIUU
(rexuus, JTOKJIaJ, KoH(DepeH s
Hay4Hast); METOJNKONW KPUTHYECKOTO
aHanm3a OTCYECTBEHHBIX W

3apyOeXHBIX TEOPHIA, KaK IpUMeEp
po(heCCHOHAILHO-HAYYHOTO
MEXKYJIbTYPHOTO JIAAJIOra;
MpaBHIAMH HCIIOJIb30BAHMS
ITUKETHBIX PEUEBBIX AKTOB B YCTHOU U
MMMUCbMEHHOMN KOMMYHHUKAIHH;
o(uIMaTEHO-HAYIHBIM CTUIIEM
OOIIIEHNS




4.1_B.IIK-3

OcymecTBisieT

AHHOTHPOBAHUE,

pedepupoBaHue,

oubimorpaduaeckoe
pa3bICKaHUC U OTUCAHUG

B COOTBETCTBUH (

JIEUCTBYIOIIUMU

CTaHIapTaMH

3uaTrh: OCHOBHBIE TMpaBWIa U METOIb,
MOJITOTOBKH HAYYHBIX 0030pPOB, aHHOTAI[MA
cocTaBlieHus pedeparos, JIOKJIAJIOB,
oubmorpaduwmii
YMeTh: IPUMEHITH METOAUKY KPUTHIECKOT(
aHaIM3a
OTEYECTBEHHBIX H 3apyOeKHBIN
JUHTBUCTUYECKUX TEOPHH, KaK MpuUMef

po¢heCCHOHATBHO-HAYYHOTO
MEXKYJBTYPHOTO THAJIOTa;
Baaaers: cucreMoi TEOPETUYECKUX 3HAHUM

o JICKCUKOJIOTHH
AHTJTMHCKOTO SI3BIKA;
Ppa3HoO0pa3HbIMU CpeACTBaMHU
AHTJIMHACKOTO  sI3bIKa B CHTyalHsIX
npodeccHOHANBHO KOMMYHHKAIHN
(mexrus, JIOKJIAI, KOoH(epeHHs
Hay4Has); TIpaBHJIAMH

HCTIONB30BAaHMS STUKETHBIX PEUCBHIX aKTOB B
YCTHOM ¥ MMCbMEHHOMN

KOMMYHHKAIIWH, ourmansHO-
Hay4YHBIM CTHJIEM OOILICHUS
1IK-4 BIIA/IEET HaBblkamu  [1.1_B.JTIK-43naer 3HaThb: OCHOBHYIO
y4acTust B HAyYHBIX OCHOBBI BEJICHHUsI HAYIHOM OOIIETMHI BUCTHIECKYHO TEPMUHOIOTHIO 1
TEPMUHOJIOTHIO MO JIEKCUKOJIOTUU
TIMCKYCCHSIX, JIUCKYCCUHI U Qopms npu AHANM3E -
BBICTYTICHUS c| ycTHOTO HayuHord OOCYXIEHHU pobIeM TEOpUH
COOOIIEHUSIMH HU[BBICKA3BIBAHUS. aHIIMACKOTO A3bIKa,
YMeThb: caMOCTOATENBHO paboTaTh ¢
AOKIIa/iaMu, ycrHoro, MOHOTpapuiIMHU " HAY4YHBIMHU
MCEMERHOT0 ul 3-1_B.JIK-4YuacTteyer B MyOIMKaMAMHE I10 JIEKCUKOJIOTHH; Biaagern:
Hay4HBIX HaBbIKAMH
BUPTYAJIBHOTO
pTy CTYACHYCCKUX CUCTEMATHU3ALUHU " aHali3a
(pasmernenue B| KOH(DepeHIHUsX, OYHBIX, nH(pOpManny, NOITy4YCHHONW B paMKax
HHOPMAIIHOHHBIX BUPTYyaJIbHBIX, 3a09HBIX HU3Y4YCHHUsI Kypca JIEKCUKOJIOTHH, a TAKXKE B

CeTSIX) MPEICTABICHUSL
MaTepraioB

COOCTBEHHBIX

HCCIIeJOBAaHUHN

00CYXKICHUSIX HAYYHBIX
npo0eM B obmactu
(umonoruu.

pamKax
TCOPETUICCKUX u
(UITOTOTHYECKUX KYPCOB.

JPYTHX
HpaKTHHeCKHX




4. Crpyxrypa u conepsanue mucuunanabl (Moay.st) JIEKCHKOIOIHA AHIINIICKOIe A3BIKA
4.1. CrpykTypa IMCHHILIHHBI (MOYJIs1)

OO0m1as TpyT0eMKOCTh JUCITUIUINHBI COCTABIISET 4 3a4eTHRIX enuHull, 144 dgaca.

No Buabl yuednoii padoTsl, BKIIOYas DopMbI TEKYLLET0 KOHTPOJIS
/i CAMOCTOAITEIbHYI0 Pa0OTy CTyI€HTOB H yCIIeBaeMOCTH (no Hedenam
TPYA0eMKOCTb (B 4acax) cemecmpa)
DopMa NPpoMe:KYTOUHOIM
KonrakTHas CamocrosiTesb- P P Y
aTTecTalnuu (no cemecmpam)
padora Has padoTa
HaumeHnoBanue pa3iesioB 1 TeM
JUCHMILIUHBI (MOIYJIs1) 5 _
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1. Pasnen 1.
1.1. |TUIBI IMHTBUCTUYECKUX €IMHUIL 4 4 2 2
Crioco0b1 c10BOOOpa30oBaHUs
1.2. | ®pazeonorus. CnoBo - 3HadeHne - | 4 4 |2 2
TTOHSATHE
2. Pasnen 2.
2.1. | CemaHTHYECKHE U3MECHEHUS 4 6 |2 2
2.2. [[lonucemust, OMOHUMHUSI, 4 4 |2 2
AHTOHUMUSI, CHHOHHMHUS
3. Paznen 3.
3.1. | [poucxoxaeHue CIOBAPHOTO 4 4 |2 2
COCTaBa, UCKOHHAS JIEKCHKA
3.2 | Oooraienue CIoBapHOro coctaa | 4 4 |2 2
AHIJIMIICKOTO fA3bIKA 3a CYET
WHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUI
4 Paszoen 4
41 Krnaccudukanus JeKcuku mo 4 4 |2 2
HUCTOPHUYCCKOI OTHECEHHOCTH
4.2 | Uctopus aHMIIMHACKOH U 4 4 |2 2
aMEPHUKAHCKOHN JIEKCUKOTpadHH;
TUIIBI CIIOBApEH.
5 Pazoen 5
51 IIpoucxoxaeHre aMepuKaHu3MoB; | 4 4 2 2
THIIBI PA3THYUN MEKITY
OpUTAHCKHUM M aMEPUKAHCKUM
BapHaHTAMHU aHTJIMHCKOTO sI3bIKA.
Kypcosas paboma (npoexm) 45
Iloozomoska k sx3ameny
IIpomexxyTouHas aTTectanus




OO01was Tpy10eMKOCTb, B 4acax 144| 36 | 18 63 dopma

3auer

3ayeT ¢ OLIEHKOH

DK3aMeH 27

4.2. Conepxanne mucumniamnbl «JIeKCHKoNoOrNg aurauiickoro szpika» Tema 1.

Tunbl IMHIBUCTHYECKUX €TMHMII.

Jlexcukosorus Kak JIMHTBUCTHUEcKas nucuuminHa. Ilpeamer u 3amaun nekcukosoruu. CloBO Kak OCHOBHas
elnMHMLA sA3bIKa. Mopdema Mernbuaiilnas 3HauMMas eAMHUNA si3bika. KoMIuleTuB - cBs3aHHas Gopma, OTINYAIOIIAsCS
UCTOPHYECKU OT a(PUKCOB, MOCKOJIBKY 3aMMCTBOBaHa U3 JAPYIUX S3BIKOB, B KOTOPBIX OHA CYIIECTBOBAjJa B CBOOOJHON
(opme, BCTpedaeTcs B CIOXKHBIX M MPOM3BOIHBIX CIIOBAaX, KOTOPHIE HE CYNIECTBYIOT B S3bIKaX, OTKyJa OHH OBLIN
3auMcTBOBaHbl. CINIMHTEPH! - pE3ynbTaT OTCCUCHMS Hadala WM KOHIA CJIOBAa, NMPOM3BOAAIINE HOBBIE CIIOBA IO
AQHAJIOTUHM C TCPBOHAYAIBHBIM CIIOBOCOUeTaHHEM. CTPYKTypHBIE THIIBI CIOB: INIPOCTBIC, MPOM3BOIHBIEC, CIIOKHBIC,
CJIOKHOTIPOM3BOAHbIE. CTPYKTypHBIE THIIBI OCHOB: IIPOCTBHIE, CIIOXHBIE, CIOKHONPOM3BOAHBIE. MopQomornaeckuit
aHaJIM3 CJIOBA TI0 HETIOCPEICTBEHHO-COCTaBIIOIIM. HoMrHaTHBHBIE OHOMBI. CIIOBOCOYETaHHS.

Tema 2. Crioco0bI ¢;10B00OpPa30BaHUS.

CroBooOpa3oBaHMe KaK JIMHIBHCTHYECKas JAWUCHMIUIMHA, €ro OOBeKTHl W 3agaud. OCHOBHBIE CIOCOOBI
cioBooOpa3oBanus: addukcanms, CIOBOCIOKEHHE, KOHBEPCHUS M COKpalleHHe. BrTopocTeneHHble CrocoObI
CJIOBOOOpa30BaHMs: YepeloBaHUe, 3BYKOMOJpakaHHe, 00paTHOE ClIOBOOOpa3oBaHME, OJEHMBI, YepeJOBaHHE 3BYKOB,
yepenoBanue ynapernus. Cyddukcanus. Oynxmmu cydhdurcon. Knaccudurannu cypdukcos. [Ipedukcanns. OyHKImm
npeduxcop. Kinaccudukarmu npedukcos. CroBocioxeHne. XapakTepHbIC YePTHI CIOXKHBIX CJIOB BO BCEX S3bIKaxX M B
AQHTTIMHACKOM s3bIKe. I1yTH 00pa3oBaHMs CIOXHBIX CcIOB. Kiaccudukanmu crnoxHbIX clioB. KoHBepcHs, ee CyIIHOCTb.
Kiaccudukanuym KOHBEPTUPYEMBIX TIJIaroJIOB, CYIISCTBHTEIBHBIX M JAp. 4acTedl peun. Kputepuu ceMaHTHYECKON
nepuBanuy. CyOcTaHTHBALMS NpHIIaraTeJbHbIX. [Ipobnema
«Stone Wall». Coxkpamienue, ero cymHocTb. [Ipuuusbl cokpamenus. OCHOBHBIC THIBI COKpAIleHHH: TpadudyecKue,
nekcuueckue. Kmaccubukarus rpadudeckux cokparieHuil. VHuIMaNbHbIe COKpAIlleHHs W UX THIbI. JIekcuueckue
coKpalieHus: ahpupesuc, CHHKOINa, arnokona. YepenoBaHnue 3BYKOB U ynapeHus. 3Bykonoapaxanue. biaenapl. O6patHoe
cJI0BOOOpa3oBaHue (peBepcust)

Tema 3. @pa3eosnorus

Bonpoc o ¢paseonoruu Kak CaMOCTOSATCIBLHOW JIMHIBHCTUUCCKOW MUCHHUIUIMHE. TpHU OCHOBHBIX MOHUMAaHHS
oobema  ¢paszeonorun. CootHomenne @DE wu  cioBa.  OcHoBHble  kputepun  DE:  ycroifuMBOCTS,
pa3nenbHo0(hOPMIICHHOCTD, epeocMbiciieHne 3Hauenus. Onpenenenne OE.

ITytu o6pazoBanust PE: ocHoBHEIE, BTopocTenieHHbIe. Ppa3eonornyeckue konnenuuu A.M. Cmupauikoro, A.B.
Kynuna, U.B. ApHonba, B.B. Bunorpanosa. IIpodnema knaccudukanuu OE. Cemantnueckast kiaccupukauus OE.
CrpykrypHas knaccupukamus OE. Cuarakcuaeckas xnaccudpukamms OEF.

Tema 4. CemaHTHUYeCKHE U3MEHEHMSI.

CnoBo, ero 3BykoBas ¢opma U 3HadeHHe. Jlekcmdeckoe 3HaueHHe cioBa. [lomarme. WX oTHOMICHHS..
Hcroprueckas M3MEHYMBOCTh CMEICIIOBOM CTPYKTYpHI ClIOBa. Hes3bIKOBBIC NPUYWHBEI U3MEHEHHS CIIOBa 3HAYCHHS
ciioBa. SI3BIKOBBIC TPUYHMHBI M3MECHEHUS 3HAUCHUS clioBa. V3MeHeHHMe 3HaueHHe cioBa. CeMaHTHYECKHE MPOLECCH U
TUTBI JIOTHYCCKUX acCOIMAlNii, Ha KOTOPHIX OHH OCHOBBIBAIOTCS (TIEPEHOC, OCHOBAaHHBIN Ha CXOJCTBE IMOHATHH, H
MIePEeHOC, OCHOBAHHBIA HAa CMEKHOCTH MOHATHI). Pacmmpenne u cyxeHne 3HaYeHHs KaK YaCTHBIA CITy4ail IepeHoca o
CMEXHOCTH WM CXOJCTBY, B pe3yjbTaTe KOTOPOTO BO3HHMKAaeT Oojiee Imupokoe (obmiee) wmmm Oosiee y3koe
(cermansHOe). Tak Ha3pIBaeMoe «yJIydIICHHE» U «yXYALICHHE» 3HAUEHHS; SKCTPATMHIBHCTHUECKUI XapakTep 3THX
TEPMHHOB.

Tema 5. IlomcemMusi, OMOHMMHUS, AHTOHMMHUSI, CHHOHMMHSI.

Ilomucemus, ee poib B S3bIKE M IPHYHHBI ATOTO ABIeHHA. CMBICIOBass CTPYKTypa MHOTO3HAYHOCTH CJOBA.
TIpouecchl ceMaHTHUECKOTO U3MEHEHUS ClI0BA. I3MEHUMBOCTH CMBICIIOBOM CTPYKTYpHI ciioBa. Pacnan nmonucemun.

Omonnmust. OrmpeneneHHe OMOHHMMOB. VICTOUHMKM —aHITIMHCKMX OMOHMMOB. OCOOCHHOCTH OMOHHMOB,
BO3HHUKIINX U3 oHOTO cioBa. Kinaccupukannm omonnmoB Y. Ckura, A.M1. Cmupaunkoro, U.B. ApHonb.

[Ipobnema ompeneneHus cHHOHMMOB. Kputepnu cuHOHMMHYHOCTH. IlOHATHE CHHOHMMHYECKOTO psila,
CHHOHMMHYECKasi JoMmMHuHaHTa. [Ipobiema kiaccudukamyunm cuHOHMMOB. CHHOHUMBI CTHJIMCTHYECKHE, aOCONIOTHBIE,
CJICHIOBBIE, (DPA3E0JIOTNIECKUE, KOHTEKCTYaIbHBIE.

AHTOHUMMSI KaK  OTPaXEHHE CEMAHTUYECKOTO  OTHOIIEHHUS  MPOTHBONOCTABIEHHS. AHTOHHMBI C
MIPOTHBOMNOIOXHBIM 3HadeHHeM. Kiaccuduranus B.H. KommccapoBa. AHTOHHMBI pa3HOKOPHEBBIE / OJXHOKOPHEBBIE.
AHTOHUMEI TpayaiabHbIC U TOTIONMHUTENbHBIE. ADDOUKCHI, NCTIONB3YyeMble I 00pa30BaHIs aHTOHUMOB.

Tema 6. IIpoucxoskaeHue cI0BAPHOIO COCTaBa; MCKOHHasi Jekcnka. OforauieHne CJI0BapHOro COCTaBa
AHIJIMICKOIO0 S13bIKA 32 CYeT MHOSA3BLIYHBIX 3aMMCTBOBAHMI
I'eHeTHueckuii COCTaB JIEKCHKH COBPEMEHHOTO AHIIIMHCKOTO S3bIKa-MHIOEBPONEHCKHHA M 0OIIerepMaHCKUil




IUIACTBl KaK HCTOPHYECKas OCHOBA CIOBAapHOTO COCTaBa AHTIMHCKOTrO s3bIka. OCHOBHBIE IIPU3HAKHM HCKOHHO
AHTJIMHACKHX CJIOB.

3auMCTBOBaHHME KaK MPOLECC yCBOCHHS MHOS3BIYHOTO CIOBA M KakK €ro pe3yibraT. lIpwdmHsl, myTH u Gopma
3auMCTBOBaHMs. lcropudeckass NOCIeIOBAaTENbHOCT, 3aMMCTBOBAHMH W3 JIATUHCKOTO SI3bIKA, CKaHJMHABCKHX
JIMaJIeKTOB, HOPMAH/ICKOTO M TapHKCKOTo JHUAEKTOB (paHIy3cKoro s3bika U aAp. Kiaccudukanus 3anMcTBOBaHUi 1O
acriekTy: (OHETHYECKHEe, KallbKH, ceMaHTHueckne W Mopdemuble. Knaccudukanus 3auMcTBOBaHMH IO CTEIEHH
ACCUMWJISILINY: YaCTUYHO aCCHMIIIMPOBAHHBIE, MTOJHOCTHIO aCCHMUIIMPOBAaHHbIE, HEACCUMUINPOBAaHHbBIE (BapBAPH3MBI).
Knaccudukanus 3aMMCTBOBAaHMH IO $I3bIKaM, C KOTOPBIX OHHM 3aWMCTBOBAHBI: JIATHHCKOMY, (DpaHIly3CKOMY,
CKaHJMHABCKHX, PYCCKOTO, WTAIBSHCKOTO, (paHIly3cKOro M Jp. XapaKTepHUCTHKa Ka)IOr'0 IUIacTa: XPOHOJIOTHS,
HCTOPHYECKHE YCIOBHS, 00BEM, CEMAHTHKA, CTENECHb acCHMWIAIMU. MHTepHannoOHanbHas JIEKCHKA, €€ XapaKTepHbIC
YepTHL. DTUMOJIOTHUECKUE TYTIIETH (JIATHHCKOTO, (PPaHITy3CKOT0, CKAaHANHABCKOTO IPOUCXOKICHIS).

Tema 7. Knaccuduxanus JeKCHKH M0 HCTOPHYECKOH 0THECEHHOCTH
VYcrapesiye cia0Ba - HCTOPU3MBI, apXau3Mbl. Pa3nuunele TUMBI apxan3MoB U uctopusMoB. Heonmorusmsl. Ilytu
pa3BuTHsl HeoJorn3MoB. CeMaHTHYECKHE HEOJIOTM3MBI, TPaHCHOMHHAIMS, COOCTBEHHO HEOJOTU3MBbI, HEOJOTH3MBI,
CBSI3aHHBIC C KOMIIBIOTEPH3aLMel, ¢ MEIUIMHOMN, JIMHIBUCTHUKOM, C OOINECTBEHHOW cTpaThduKaimel, exeIHeBHON
*Hu3HBI0. CrocoObl 00pa3oBaHWSI HEOJOTM3MOB: (DOHOJIOTMYECKHE HEOJOTM3MBI, 3aMMCTBOBAHHMS, CEMaHTHYECKHE
HEOJIOTM3MbI, CHHTAaKCUYECKUE.

Tema 8. AHrnmiickas jJiekcukorpadus.

OCHOBHBIE TIPOOJIEMBI AHTIHICKOH Jekcukorpadguu. OCHOBHBIE MPOOIEMBI aMEPUKAHCKOH JIEKCHKOTpa(HH.
Henmn un 3amaynm coCTaBiIeHHS CIIOBapei. DHIMKIIONEANICCKHE W JIMHTBUCTHYECKHE clioBapu. [logbop u opraHm3anus
MaTepuaja B JIMHTBHCTHYSCKOM cijoBape. [locTpoeHme cioBapHOW cTaThW. THIBI CIOBapei: TOJIKOBBHIC,
STHUMOJIOTHYECKHE, (pa3eosioTHIecKue, uicorpapuuecKie, YacTOTHBIC, yueOHble W np. BakHeiimne HemepeBOIHBIC
CJIOBapH aHTIIMHCKOTO S3bIKA. J[BYSI3BIYHBIC CIOBAPH aHTIIHMHACKOTO S3BIKA.

Tema 9. IlpoucxoxkaeHHe aMEPUKAHHM3IMOB; THNbI PA3IUYMl MekAy OpPMTAHCKHM M aMEPHKAHCKHM
BApPHAHTAMH AHIJIMICKOIO f13bIKA

Hctopuueckue B SKOHOMHYECKHE NPHUUYUHBI PACHPOCTPAHEHUS AHINIMHCKOrO sA3bIKA 3a IpelesiaMu AHIIINU.
Ocob6enHoctn aHTIHiickoro s3pika B CLIA. Hcropus ameprukaHcKoro BapuanTta aHrmickoro s3bika (I u 11 mepumogsr).
Paznmuumst Mexay aMepUKaHCKUM M OpUTAaHCKMM BapHaHTOM AaHIVIMHCKOTO S3bIKa B HCIIOJIB30BAHUU MPEIJIOTOB,
HEKOTOPBIX IOHATUM, Ha3BaHUU IPEIMETOB,

Hanucanuu. Pedopma Harmucanust H. Bebctepa B amepukanckom BapuanTe. Pasiinuue B POU3HOILICHUH.

5. O6pazoBaTe/bHbIE TEXHOJIOHH

Kypc mo JlekcHKoJIOrnu aHTIMHCKOTO SI3bIKa BEJAETCS HA aHTJIMICKOM M PYCcCKOM (B ciydae HEOOXOAMMOCTH)
SA3BIKaX B TEUEHHE OAHOTo cemecTpa. OCBOEHHE Kypca OCYIIECTBISETCS HA MPAKTHYECKHX 3aHATHAX C ONOPOHM Ha
3HaHHE JIEKCHYECKOTO CTPOSl PYCCKOTo #A3bIKAa, a TakXKe B IPOIEcce CaMOCTOATENBHOH paboTHl CTYAEHTOB C
TEOPETHYECKOW JINTEPaTypoll W C MPaKTUYECKMMH 3aJaHusiMH  (COOPHHMKAMH YIPaKHEHUH 10 JIEKCHUKOJIOTUH
AQHTJIMHCKOT0 sA3bIKa). IIpakTHdeckue 3aHATHA CIEAYIOT 3a TEOPETHYECKHMM 3HAKOMCTBOM CTYJCHTOB C H3ydaeMoi
TEMOH, 3aKpeIUIss OyYCHHbIE 3HaHUS B PEXKUME NPAKTUYECKOr0 HCIOIb30BaHUS HOPMATUBHOM JIEKCUKH aHTIIUICKOTO
A3bIKa. B Tpolecce INPaKTUYECKMX 3aHATHH y CTYAEHTOB JIOJDKHBI C(OPMHPOBATHCS HABBIKM KOPPEKTHOTO
UCIIONIb30BaHMS JIEKCHUECKOTO CTPOsI aHIVIMICKOTO sA3bIKa B YCTHOH M NHChMEHHOW Qopmax. Pycckmil s3bIK
MpPUBIEKAETCA KaK MaTepHal Uil CONOCTABICHUS U A JEMOHCTPAUH CXOACTBA M PA3IUYUN C JIEKCHYECKHM CTPOEM
pycckoro s3plka. B Xone m3ydeHMs JaHHOTO Kypca CTYAEHT AOJDKEH HAaydUTbCS AHANM3MPOBATh SIBJICHUS JEKCHKH
AQHTIIMHICKOTO SI3BIKA, HCXOS U3 MOJyYEHHBIX TEOPETHUECKUX JAHHBIX; IIPOU3BOAUTE MOP(OIOTHIECKHHA pa30op cloBa C
OIIEHKOH €r0 CTHJIMCTHYECKOTrO MOTEHIINANIa, pa3IndaTh JEKCHUECKHEe H CHHTAKCHUECKHE CoeAnHeHus. B urore paGoTs
Mo Kypcy «JIeKCMKONOTHS aHTIHUIICKOTO S3BIKAa» CTYAEHT MOJDKEH OBJAJIeTh 3HAHUSAMH O TpeaMeTe W o0beKTe
JIEKCUKOJIOTHH KaK (IJIOJOTHYECKOH JWUCIMIUIMHBI, O METOAaxX HWCCIEIOBAaHMS W COBPEMEHHBIX KOHICHIIHAX,
MaTepHajIoM, HeOOXOAMMBIM ISt POPMHUPOBAHUS €TI0 JIMHTBUCTHYECKOW KOMIIETCHITHH.

AKTHBHbIE U HHTEPAKTUBHbIC (l)OpMI)l NMPoOBEACHUSA y‘leﬁHLlX 3aHSATHIA 110 JTUCHHUIIJINHE

Nen.m. Tema nporpaMMsl JUCLUIUIMHBI Ipumensiemeie Kon-Bo
TEXHOJIOTUH ayaurT.
4acoB




1 Tema 1. Turbl TMHTBUCTHYECKUX eMUHUIL. CTIOCOOBI VYerHblii onpoc, 1
CHOBOO6pa3OBaHI/IH prl"ﬂblﬁ CTOJI
2 Tema 2. ®pazeonorus. CIoBO - 3HAYCHHE - IOHITHE VYerHblii onpoc, 1
JICKYCCUH
3 Tema 3 CeMaHTHUECKUE H3MEHEHH. YerHblIi onpoc, 1
JICKYCCUH
4 Tewma 4 [TomceMusi, OMOHUMUS], AHTOHUMUS, CHHOHUMUSI | Y CTHBIH OTIpOC, 1
JICKYCCUH
5 Tema 5 OOorameHne CcJIOBapHOTO COCTaBa YcTHEIi onpoc, 2
aHTJIMHACKOTO  SI3bIKa 33 CYET HWHOS3BIYHBIX pedepatsr
3aMMCTBOBAHUN
6 Tema 6 VicTopus aHrIMHACKOM 1 aMepHKaHCKOI YcTHsIii onpoc, 1
JICKCUKOTpahUH; TUIIBI CIIOBAPEH. JICKYCCUH

6. YueGHO-MeTOqHUYECKOE ODecImedyeHne cAMOCTOATEIbHOM padorsl cTryaeHToB. OueHOYHbIE CPeACTBA AJIsl
TeKYLIEero KOHTPOJIsl yCIeBaeMOCTH, IPOMEKYTOYHOMH aTTeCTAMU M0 UTOraM OCBOEHHUS JUCHMILUINHBI.

CamocrosTenbHast paboTa POBOJUTCS MTapalIeIbHO Ay AUTOPHON M IPeoIaraer:

®  COCTaBJICHHE OTIOPHBIX CXEM (KJIaCTEPOB) IO KaKI0H TemMe
®  paboTy ¢ peKOMEH/IOBAHHOH JIUTEPaTypon

L BBITITIOJITHEHHUE JICKCUYCCKHUX pra)KHeHI/Iﬁ C CAMOKOHTPOJIEM W/WIn KOHTPOJIEM NPaBUJIBHOCTHU BBIIIOJIHCHUS
3alaHus B Ay IUTOPpHUHU

L IMOUCK B XYJOXKXCCTBCHHBIX 1 Hy6J'II/II_[I/ICTI/I‘IeCKI/IX TCKCTAaX MPUMEPOB, HINTIOCTPUPYIOLIUX TO UJIKN HHOC JICKCUYCCKOC
SIBJICHUC

COCTaBJIEHHE COOCTBEHHBIX PUMEPOB, WIUTIOCTPUPYIOIINX TO MIIM HHOE JIEKCHUECKOE SBICHUE
MOJTOTOBKY K CAMOCTOSITEIbHBIM M KOHTPOJIbHBIM paboTam

BBIIIOJIHEHUE JIEKCUYECKUX YIIPAKHEHUH

BBIIIOJIHEHNE TPEHUPOBOYHBIX YIIPA>KHEHUI U TECTOB

MOATOTOBKY HATJISTHBIX MOCOOMI M MILTIOCTPATHBHOTO MaTepHaa 1o TeMe

HOJATrOTOBKY JOKJA0B IO TeME

Harnucanue pedepaTos

IMOATOTOBKY MaTe€pHrajia K 3K3aMCHY

paboTy C ANEKTPOHHBIMHU NTOCOOUIMHU

Conep:axanue, BUAbI 1 METO/IbI KOHTPOJISI CAMOCTOSAITEIbHOM PadoThI

Ne o/ | HaumeHoBaHuepa3nena (TeMbl) JMCHMILIMHBI | Bua camocTosiTeibHOH padoTh Tpynoemkocrs (B
Jacax)

1 | OcHoBHbIE CIIOCOOBI CIIOBOOOPA30BAHMSI: [ToaroToBKa K CEMHHAPCKIM 15
adpuKcanys, CII0BOCIOKEHHE, KOHBEPCUS M | 3aHATHAM, BBITIOIHEHNE YIIPAKHEHUH
COKpalIeHHeE.




ITytm  oOpa3oBaHUsI ~ CIOXHBIX  CIIOB.
Knaccudukanun cnoxssix cioB. Konsepcus,
ee cymHocTs. CoKpalleHHe, €ro CyLIHOCTb.

IloaroroBka K CEMHUHAPCKUM
3aHATHUSM, BBIIIOJIHEHUE YITPAKHEHUN
cOOp MPUMEPOB U3 XYHA0KECTBEHHBIX

18

IIpuunsbl cokpamieHusi. OCHOBHBIE THIIBI| IPOU3BEIECHUN, aHAIN3 TEKCTOB
COKpalleHui: Tpaduyueckue, JEKCHYECKHeE.
Krnaccudukanms rpaduueckux COKpalieHUH.
VHunuanbpHele  COKpAIlleHHssT M WX THIIBL.

Jlekcuaeckue COKpAIICHUS: adupesuc,
CHHKOMA, amokoma. YepenoBaHWE 3BYKOB MU
yrapeHus.  3ByKomoApaxkaHue.  bieHmbL.

OobpatHoe ciioBooOpa3oBaHue (peBepcHs)

3 [Tyt o6pazoBanust OE: ocHoBHEIE, IToaroroBka Kk cCEMHHapPCKUM 15
BropocTtenenHsle. [Ipobiema kitaccuukanuy | 3aHATHSIM, BBIIIOJIHEHUE YIPOKHEHUI
OE. cOOp IPUMEPOB U3 XYA0KECTBEHHBIX

HpOHSBeHCHHﬁ, aHalIu3 TCKCTOB

4 |Tonucemus. CMBICIOBas CTPYKTypa IToaroToBka Kk CEMHHAPCKUM 15
MHOTO3HAYHOCTH ci10Ba. OCOOEHHOCTH 3aHSTHUSM, BBITOJTHEHNE YIIPAKHEHUH
OMOHHNMOB. [ToHTHE CHHOHUMHYECKOTO psifa, |cOOp IPUMEPOB U3 XyI0KECTBEHHBIX
CHHOHUMHYECKAs JOMHUHAHTA. MIPOM3BEACHUM, aHAJIN3 TEKCTOB

OIEHOYHBIE CPEJCTBA JIUISI TEKYIIETO KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH ¥ ITPOMEXYTOUYHOM
ATTECTAIIUN
Bonpocel Aj11 caMOKOHTPOJIS 110 KypCy «JIeKCHKOI0rHsl AHIVINHCKOI0 SI3BIKAa»

JIMHTBHCTHYECKHE €IMHUIbI

. What do words consist of?

. What is a morpheme?

. What is a suffix? What is a prefix?

. What are the two principles applied in the analysis of words into 1Cs?
. What is a derivational structure?

. What are derivational affixes?

. What functions do derivational affixes have?
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. What is meant by word-combination?
9. What is a phaseological unit?

10. What is the semantic structure of phraseological units composed of?



CemacuoJiorust

. What is the significance of semasiology?

. What types of meaning can be singled out?

. What linguistic causes of semantic change can be singled out?
. What is polysemy?

. What does the term “semantic center of the word” denote?

. What are homonyms?

. What types of homonyms do you know?

co N o o AW NP

. What are synonyms?

9. What semantic relations are synonyms characterized by?

10. According to what principles are synonyms classified?

11. What is meant by synonymic dominant?

12. What do we call antonyms?

13. What structural types of antonyms do you know?

14. What semantic types of antonyms do you know?

15. What is the difference between contradictories and contraries?
Cnoco0bl ¢;10B000pa3oBaHus

. What is word-formation?

. What are the basic ways of forming words in word-derivation?

. What is shortening? What groups of shortening can be singled out?
. What does blend mean?

. What type of word-formation is called acronymy?

. What is sound-interchange?

. What is meant by sound imitation?

. What do we call back-formation?

© o0 ~N o o b~ wWw N P

. What is affixation?

10. What is the role of suffixes in the formation of new words?

11. What are the principles of the classification of suffixes?

12. What is prefixation?

13. What principles of the classification of prefixes can be singled out?

14. What affixes are called native?



15. What are the sources of borrowed affixes?

CJ'IOBapHLIﬁ COCTaB aHIJIMICKOTO sI3bIKA

1. What sets of English words can be singled out according to their origin?

. What word is called “native”?

. What does the term “a borrowed word/a borrowing” mean?

. What semantic groups are belonging to the Indo-European stock divided into?
. What words do Common Germanic stock include?

. What semantic groups does the Common Germanic stock contain?

. What are the ways of borrowing?

. What languages did the English language borrow words from?
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. What words are called international?

(BN
o

. What degrees of assimilation can be singled out?

(SN
(SN

. What words are called “archaism™?

[EEN
N

. What words are called “historisms”?

(BN
w

. What is the difference between archaisms and historisms?

'—\
~

. What words are called “neologisms™?

[EN
o1

. What semantic groups of neologisms are known?

[EEN
(o3}

. What are the ways of forming neologisms?

(BN
-~

. What is “neology blowup”?

18. What ways can neologisms develop in?

BputaHckuii 1 aMepUKAHCKUH BAPMAHTHI aHTJINHCKOIO0 A3bIKA

1. What variants of the English language outside the British Isles can be singled out?

2. In what way does the American variant of English differ from British English?

3. What are the spelling differences between American English and British English words?
4. What are the main lexical differences between British English and American English?

5. What can you say about derivational and morphological peculiarities of British and American English?

BOHpOCbI K 3K3aMeHYy N0 TUCHUIIJINHE «JIeKCHKOJIOTHsI AHTJIMHCKOI0 SI3bIKA»

1. The object of lexicology.

2. Diachronic and synchronic lexicology; general and specialized lexicology.



. Language as a system.
. The definition of the word.
. Reasons for changes in the vocabulary.

. Classification of archaisms.

~N o o1 B~ W

. Classification of neologisms.

8. Etymological background of the English vocabulary

9. Native words.

10. Borrowings as the main source of replenishing of the English vocabulary
11. Latin borrowings.

12. Scandinavian borrowings. Holland borrowings.

13. French borrowings.

14. Italian borrowings. Spanish borrowings.

15. German borrowings. Russian borrowings.

16. Assimilation of borrowings and their influence upon the older words. 17.Classification of
borrowings (completely, partly, non-assimilated borrowings). 18.Etymological doublets.
International words

19. Types of morphemes. Principles of morphemic analysis.

20.Derivational level of analysis. Stems.

21.The word as the main speech unit. Types of words.

22.Primary ways of word-building: affixation.

23. Primary ways of word-building: conversion.

24. Primary ways of word-building: composition.

25. Primary ways of word-building: abbreviation. 26.Secondary

ways of word-building: sound interchange. 27.Secondary ways of

word-building: stress interchange. 28.Secondary ways of word-

building: blending.

29.Secondary ways of word-building: back formation. 30.Secondary ways of

word-building: reduplication.

31. The lexical meaning of the word and its relation to the notion. The “basic semantic triangle”
32. Types of meaning. Lexical and grammatical meaning of a word.

33. Semantic structure. Connotation and denotation.



34. Semantic changes. Classification of semantic changes: main ways. Gradual semantic
change (specialization and generalization)

35. Classification of semantic changes. Causes for semantic changes.

36. Main ways of semantic changes

37. Secondary ways of semantic changes

38. Polysemy. Definition, causes and main aspects of study. 39.Definition of

homonyms. Reasons for homonymy in a language 40.Characteristic features of

homonyms. Polysemy and homonymy.

41 .Classification of homonyms: perfect homonyms, homographs, homophones etc. 42.Definition of
synonyms. Reasons for synonymy in a language.

43.Different classifications of synonyms. Semantic equivalence and synonymy.

44.Sources of synonymy. Euphemisms as a specific type of synonymy. 45.Definition of
antonyms. Reasons for appearance of antonyms in a language. 46.Different classifications of
antonyms

47. Distribution as the criterion of classification.

48. Meaning of word-groups. Interdependence of structure and meaning 49.Changeable and
unchangeable set expressions.

50.Proverbs, sayings, familiar quotations and clichés.

51. Functional styles.Social variability in Modern English. Sociolects and dialects. 52.Register theory.
Variables that determine register (field, tenor, mode).

53. Layers in the vocabulary. Learned words and official vocabulary.

54. Poetic diction.

55. Colloquial words and expressions.

56.Slang.Taboo words. Euphemism.

57.Influence of regional varieties on the Modern English vocabulary. 58.American English.
Difference in word bulk.

59.Canadian, Australian and Indian variants. Difference in word bulk. 60.Historical development
of British and American lexicography.

61. Some of the main problems in lexicography.

62. Types of dictionaries.

63. General dictionaries.



64. Specialized dictionaries.

IIpumepHbie TecToBbIe 3axanusA Tect Nel

Bei0paTh npaBUIIbHBIN OTBET:

Al. What do we call words with the similar meanings?

* homonyms;

* antonyms;

* synonyms.

A2. What do we call words with the opposite meanings?
* antonyms;

* homophones;

* synonyms.

A3. Can English word have several meanings? A) yes;
B) no;

B) English words can have only two meanings.

A4. A variety of a language which prevails in a district, with local peculiarities of vocabulary, pronunciation and
phrase is..

* adialect;
* an accent;

* aslang.
Ab. The words hot and cold are ...

a) antonyms
b) synonyms
C) homonyms
AB6. Which of the suffixes is used for the formation of nouns?
a) -ish
b) -less
C) -ness
AT7. Which of the suffixes is used for the formation of adjectives?
a) -ish
b) -dom
C) -ness
A8. The words happy and merry are ...
a) synonyms
b) antonyms

C) homonyms
A9. The words smart and clever are ...

a) antonyms

b) synonyms

C) homonyms

A10. The name given to the use of the same word in two or more distinct meanings is ...
a) polysemy

b) antonymy

C) synonymy



6.2. MeToauuecKue YKazaHus 1Mo OpraHv3alnuu CaMOCTOSATEJILHOM paﬁOTLl CTYACHTOB

PaboTa co Bcemu maTepuanamu (JCKIUAMH U ydeOHMKaMH) TpeOyeT OT CTyJeHTa YeTKOro MOHWMAHHS Ielei
Ka&)XJOro KOHKPETHOI'O 3aJaHusi M JOCTH)KEHHE HX Haubosee panuMoHalbHbIMU crocobamu. [Ipu moAroroBke K
MPaKTHYECKUM 3aHATHSIM CJEAYeT MOCTOSHHO oOpaliaTh BHUMAaHWE Ha MPEIJIOKEHHBIH MpernojaBaTelieM CIHUCOK
JIOTIOJTHUTENLHON JTUTEPATYphl KaKk MCTOYHHMK MaTepHajoB M HH(OpMAlUHM MO KOHKpEeTHOMY Bompocy. Heobxomammo
TIIATEIbHOE TPOAYMBIBAHNE TEXHUYCSCKUX JACTaNeH MPH MOrOTOBKE MPE3CHTAIIH.

CamocrosrenbHas paboTa CTYICHTOB IPEIIIONATALT:

-IpopaboTKy 00s13aTEIHHOM U IOTIOIHUTEIBHON JINTEPaTyphI;
— paboTy ¢ KOHCHEKTAaMH JICKIIHH;

— pabory ¢ pecypcamu HTepHETa;

— COCTaBIICHHE IUIaHa U / MK TE3HCOB OTBETA;

— 03HAKOMJICHHUE U BBIMOJHEHHE / COCTABJIEHHE YIPAKHEHUI U TECTOBBIX 3a/IaHHIf; HAMTCAHKE 3cce, pedeparos,
MOJTOTOBKY JOKJIAJOB H MIPE3CHTAIHN;

- peryJsipHoe MIOBTOPEHUE PO IEHHOT O Marepuana, Ha  KOTOpPOM OCHOBBIBAETCA
MOCJIEeNYIOIUA MaTepural;
- paboTy CO CIIOBapsIMH U JPYTUMH JEKCUKOTpaQHUECKUMH HCTOUHIKAMHY;

— HOIOJHEHHUEC CBOCro CJIOBAPHOI'O COCTaBa U AaKTUBHOEC UCIIOJIB30BAHUE B pE€YU TCPMHHOB,
COOTBCTCTBYIOIIUX TEMC pa3ciia.

7 . YuebHO-MeTOIMYECKOE u MaTEepPUAJTBbHO-TEXHUYIECKOE odecrieueHue

)II/[CIIHHJ'II/IH])I(MOJIyJIﬂ) J!QKQI/IK!N!QFI/IH aHFJ!HﬁQK!]FQ A3bIKA

7.1. Yuebnas aureparypa:
OCHOBHAS JIUTEPaTypa:

1. Aurpyumna I'.B., Adanacsesa O.B., Mopososa H.H. JlexcuKoIOrus aHrauicKoro si3pika. M.,
2016.

2. Apronsa 1.B. JIeKCHKONOTHsS COBPEMEHHOTO aHTTIMHCKOTO A3bka. M., 2014,

3. I'eummanu H.B. CoBpeMeHHbIH aHMTUHACKUH s13bIK. JIekcukoorus., M, 2016

4. Ba6wmu I'.H. JIeKCHKOIOrHs aHTIIUICKOTO s361ka, M., 2017

5. Bumnorpanos B.B. U36pannsie Tpysl. JIekcukosorus u nexcukorpapus. M., 1977.

5. Jy6ener .M. JIeKCHKONOTHS COBPEMEHHOTO aHTIIHIICKOTO SI36IKA: JTEKIIHH CEMUHAPEL.
M., 2002.

6. 3nixoBa U.B. [pakTHueckuii Kypc aHrIuiickoii nexcuxomnoruu. M., 2006.

7. Kynun A.B. ®pa3zeonorus cOBpeMEHHOTO aHIIIHICKOTO s3bIKa. M., 2005.

JAOTIOJTHUTE/IbHAS JINTepaTypa:

1. Ba6uu I'.H., JlekcHKOJIOTHS aHTIIHICKOTO si3bIKa, M., 2017 T
2. Tsummanu H.B., CoBpeMeHHbIN aHMIHHCKUM A3bIK. Jlekcukonorust., M., 2016r
3. 3wikoBa M.B. TIpakTHueckuii Kypc aHMIHiicKoi Texcukonoruu. M., 2006

4. Kynun A.B. ®pa3eosorus COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO A3bika. M., 2005

7.2. MurepHer-pecypcebl

1. www.efl.ru/forum/threads/15042/

2. www.ebdb.ru/List.aspx?p=34

3. http://yazyk.wallst.ru

4 http://kazanlinguist.narod.ru/

5 http://www.sil.org/linguistics/topical.html



http://www.efl.ru/forum/threads/15042/
http://www.ebdb.ru/List.aspx?p=34
http://yazyk.wallst.ru/
http://kazanlinguist.narod.ru/
http://www.sil.org/linguistics/topical.html

6 http://www.english-language.chat.ru

7. http://www.languages-on-the-web.com/
8. http://www.langust.ru/index.shtml

9. http://www.englspace.com

10. www.study.ru

11. www.linguisto.org

12. www.philology.ru

13. www. linguistic.ru

8. Iporpammuoe oGecneuenue
YHuBepcuter oOecreueH HEOOXOAMMBIM KOMIUIEKTOM JIMIEH3HOHHOTO M CBOOOJHO  paclpoCTPaHIEMOro
MPOTPaMMHOT0 00ECTIEYEHHS, B TOM YHCIIE OT€YECTBEHHOTO MPOU3BOJICTBA.
Kaxnpiit oOydaromuiicss B TEYCHHWE BCEro Iepuoja oOydeHHs OOeclieueH WHAWBUIYaTbHBIM HEOTPAHHMYCHHBIM
JIOCTYTIOM K 3IIEKTPOHHOI HH(OPMAIIOHHO- 00pa30BaTENFHON Cpelic YHUBEPCHTETA U3 JTF000i TOYKH, B KOTOPOIl HMeeTcs
JIOCTYI K MH(OPMALMOHHO-TEJICKOMMYHHKAITHOHHOW ceTH «IHTepHeT» Kak Ha TEpPUTOPUU YHUBEPCHUTETA, TaK U BHE €e.

YHuBepcureT obecrieueH CIIeTyONMM KOMIUIEKTOM JIMIEH3HOHHOTO TPOrPaMMHOT0 00€CIeUeHHUSI:
1. JInnieH3snOHHOE porpaMMHOe obecnedeHue, ucrnonszyemoe B MHrl'Y

1.1. Microsoft Windows 7

1.2. Microsoft Office 2007

1.3. IlporpammHbIi KOMILIEKC MMUC “BusyanbHas Crynus TectupoBaHus’”
1.4. AatuBupycHoe I10O Eset Nod32

1.5. CnpaBouyHo-nipaBoBas cuctema “KoHcynbrant”

1.6. CnpaBouyHo-nipaBoBas cuctema “T'apant”

Hapsmy C TpaAUITUOHHBIMH U3AaHUAMU CTYJACHTBI U COTPYAHUKHA UMCIOT BO3MOKHOCTD IMOJIB30BATHCA 3JICKTPOHHBIMHA
MMOJIHOTEKCTOBBIMHU 0a3aMu JaHHBIX:

Taonuuya 8.1.
Ha3zBanue pecypca Ccbuika/mocTyn
OnextpoHHast 6uOIHoTeKa OHaitH «EnnHOe OKHO K http://window.edu.ru

00pa30BaTEeIbHBIM PECypcam»»

«O06pasoBarenbHbIi pecype Poccuny http://school-
denepatbHbIN 00pa3oBaTebHBIN MOPTA: http://www.edu.ru —
YUPESIKICHUSL, POTPAMMBI, CTaHIAPTHI,

BY3m1, Tecte EI'D, THA

denepanbHbIN LHEHTp HMH(POPMAIMOHHO- http://fcior.edu.ru -
obpazoBarenbHbIX pecypcoB (PLIMIOP)

9BC "KOHCVYJIbTAHT CTYAEHTA". http://www.studentlibrary.
DnekTpoHHast OUOIMOTEKa TEXHHYECKOTo By3a -

Pycckas BupryanbHast OMOIoTEeKa http://rvb.ru —
UznarenscTBO «JlaHbY». DIEKTPOHHO- http://e.lanbook.com -

OMOJIMOTEYHAS CUCTEMA

ExenenenpHUK Hayku U oOpa3oBanus FOra Poccuun http://old.rsue.ru/Academy

«AKameMus» [Ar
chives/Index.htm

Hayunast anextponnas oubanoreka «e-Library» http://elibrary.ru/defaultx.
asp
DiekTpoHHO-0ubIHoTeuHas cucrema IPRbooks http://www.iprbookshop.r

u_-
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http://www.englspace.com/
http://www.study.ru/
http://www.linguisto.org/
http://www.philology.ru/
http://www.linguistic.ru/
http://window.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://www.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://rvb.ru/
http://e.lanbook.com/
http://old.rsue.ru/Academy/Archives/Index.htm
http://old.rsue.ru/Academy/Archives/Index.htm
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http://elibrary.ru/defaultx.asp
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DIIeKTPOHHO-CIIPABOYHAS CHCTEMA JOKYMEHTOB B
ctepe obpazoBanus «HPOPMHIOY

http://www.informio.ru

Bbubnuoreka muccepranuii Mo ryMaHUTapHBIM HayKam

https://cheloveknauka.com
/

Hayunast anexTponHast Oubianorexa

https://cyberleninka.ru/

Hayunas snextpoHHas 6ubnmnoreka

http://www.elibrary.ru/

DnekrponHas oubnmoreka auccepraimid PI'b

http://diss.rsl.ru/

WudopmannoHHo-1paBoBas cucTeMa
«KoHCynpTaHT-TITIOC»

CereBas Bepcus,

JOCTYIIHA CO

BCEX KOMITBIOTEPOB
B KOPIOPAaTUBHOU CETH

Narl'y

WudopmannonHo-npaBosas cuctema «l apanr

CereBas Bepcus,

JOCTYIIHA CO

BCEX KOMIIBIOTEPOB
B KOPIIOPATUBHOH CETH

Harl'y

OnexTpoHHO-O0ubIMoTeuHas cucremMa «tOpaiT»

https://www.biblio-
online.ru

8.2 MartepuajibHO-TeXHHYECKOe o0ecneyeHue MUCHHUIIIMHBI

«JIeKCUKOJIOTHSI AHIJINICKOT0 SA3bIKA

MarepuanbHO-TeXHHYECKass 0a3a yHHMBEpPCHUTETa TO3BOJSIET OOECIeYnBaTh KaueCTBEHHOE IIPOBE/ICHHE
TEOPETHYECKUX W TMPAKTHYECKUX 3aHATHH 1O IUCHMIUINHE «JIeKCHKOJIOTHS aHTJIMHCKOTO SI3bIKay. 3aHATHS IO
JMCIUTUIMHE TPOBOJISTCS B CIEUAIN3NPOBAHHON ayauropun (YueOHas aynutopus no aapecy: PU, r.Marac, yi.

W.Bb.3s3uxoBa 7, Ka6.425), obecriedeHHOM CIIeIYIOMHIM 000pyJOBaHUECM

Tenesuzop — 1 wr.: LED TeneBuzop SAMSUNG UE40J5120AU, 407, tronep, HDMI, USB, nynst Y

Hoyt6yk Acer Aspire V3-571/531, Windows 8 - 2.60 GHz - 4 GB - 39.6 cm (15.6")
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MEPEYEHb KOMITIETEHITAA, ®OPMUPYEMBIX TUCIUTIJTAHOMN
JEKCUKOJIOTHUA AHTJIMFCKOT O SA3BIKA

Kon xommnereHun DopMyIHPOBKA KOMIIETCHIHH
1 2
OBLIENNPO®ECCUOHAJIBHBIE KOMIIETEHLHUN

OIIK

OIIK-1 Cnoco06eH HCHoIb30BaTh B MPO(ECCHOHAIBLHOM, B TOM YHCIIE ITEAarornuecKo,
JeATEILHOCTH MPEJICTaBlIeHNEe 00 UCTOPHUHU, COBPEMEHHOM COCTOSIHUM U NEPCIIEKTUBAX
pa3BUTHS QUIIONOTHH B IIEJIOM M ¢ KOHKPETHOH 00JIaCTH ¢ y4eTOM HalpaBJIeHHOCTH
HPOrPaMMBL.

OIIK-2 Croco0eH HCIob30BaTh B MPO(ECcCHOHANBEHON, B TOM YHCIIE ITeAarOrMIeCcKOH,
JeATEIFHOCTH 3HAHUE OCHOBHBIX ITOJIOKCHUH M KOHIEINIT B 001aCTH 001Iero
S3BIKO3HAHMS, TEOPHU W HCTOPHU OCHOBHOT'O M3Y4aeMOT0 s3bIKa (S36IKOB), TCOPUH
KOMMYHHKALUH.

OIIK-4 Croco0eH oCyIIecTBIATE Ha 6a30BOM YPOBHE COOp U aHAJH3 S3BIKOBBIX H JIUTEPATYPHBIX
(hakToB, QUIOIOTHYCCKHN aHATIN3 ¥ HHTSPIPETALHIO. TSKCTa
MNPOPECCUOHAJIBHBIE KOMIIETEHLIMA

MK

[IK-1 CHOCOO€H NMPUMEHSITh MOJTy4YEHHbIC 3HAHUS B 00JIACTH TEOPHU M UICTOPHU OCHOBHOTO

M3y4aeMoro s3bIKa (S3bIKOB) U JIUTEPATYypPHI (JIUTEPATyp), TEOPUHN KOMMYHHUKALIUH,
(UIIOIOTMYECKOT0 aHaN3a U MHTEPIPETalny TeKCTa B COOCTBEHHOM HayqHO-
HCCIIEI0BATEIbCKON AEATEIBHOCTH.

IK-2 CHOCOOEH NMPOBOANTH 1O]] HAYIHBIM PYKOBOZICTBOM JIOKAIbHBIE HCCIIEIOBAHHS HA OCHOBE
CYIIECTBYIOIINX METOANK B KOHKPETHOH y3KOH 001acTH (HI0IOTHYECKOTO 3HAHUS C
(hOpMyITHPOBKOH apryMEHTHPOBaHHBIX YMO3AKIIOUCHHH M BBIBOJIOB.

IK-3 BJIaJICCT HABBIKAMY MOATOTOBKU HAYYHBIX 0030pOB, aHHOTAIMH, cOCTaBIeHHs pedepaTo
u oubnuorpaduii o TeMaTHKe NPOBOIMMBIX HCCICAOBAHHMN, IPHEMaMH
O6ubIMorpadIecKoro ONMCAHU; 3HACT OCHOBHBIC OHOIMOrpadynIeckue HICTOUHUKH U
TIOUCKOBBIE CUCTEMBI.

[1IK-4 BJIaJIeeT HaBBIKAMHU YYacTUS B HAYYHBIX JUCKYCCHSIX, BRICTYIUICHUS C COOOIIEHUSIMH U
JIOKJIaZIaMH, YCTHOTO, TMCbMEHHOTO ¥ BUPTYAJILHOTO (pa3MelieHne B MH)OPMALMOHHBIX
CeTsIX) MPEJICTABICHHUS MaTepUaoB COOCTBEHHBIX HCCIIEIOBAHUII.

MACHOPT ®OHJIA OLIEHOYHBIX CPEJICTB MO JUCUUIIJIMHE
JEKCHUKOJOT'USI AHLJIUHCKOI'O SI3BIKA

Nen/n | Kontposmpyemsle pa3ziensl JUCIUMITHHBI Kon KoHTponupyeMoil | Haumenosanue
KOMIMETEHIIUU OLIGHOYHOT'O CPEACTBA
1 IIpeamer nekcuKoIOruu OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | 3amanuss  Uii  YCTHOTO

IK-1, TIK-2, TIK-3, TIK-4 onpoca (mpakTHYEeCKHEe
3aJ]aHusl, YCTHBIH OTBET Ha
BONIPOCH 1O  JICKIIHH),
MTUCHMEHHBIC 3aIaHus
(cocraBneHne  rIOCcapus
JICKCUKOJIOTHUECKUX
TEPMHHOB)

2 Cemacuoorus OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | 3amanust ISl  yCTHOTO
I1K-3, IIK-4 onpoca (TIpaKTHYECKHe




3aJlaHusd, YCTHbIﬁ OTBCT Ha

BONPOCKI  TI0  JICKIIHH),
MTUCHMEHHBIC 3a/1aHAS
(cocraBneHne  TIOCCApUA
JIEKCUKOJIOTTYECKUX
TEPMHHOB)
3 [Momucemus, cemanTuueckas  crpykrypa | OIIK-1, OIIK-2, TIIK-1, | 3amasust [ YCTHOTO
MHOT03HA4YHOI'O CJIOBA, OMOHUMMS [IK-2, I1IK-3, TIK-4 ompoca (mpakTHYeCKHe
3aJaHusl, yCTHBIH OTBET Ha
BOMPOCHl 0 JIEKLUH),
MIHCbMEHHBIE 3a7aHus
(cocraBneHne  rioccapus
JIEKCUKOJIOTHYECKUX
TEPMHUHOB)
4 3HaucHUE cIoBa. Cemantunyeckue | OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | 3amanus  JUis  YCTHOTO
kinaccuukany. CHHOHUMHS U aHTOHUMHUS IK-1, TTK-2, [IK-4 ompoca (mpaxTHUecKue
3aJaHus, YCTHBII OTBET Ha
BOTIPOCHI  TI0  JICKIIHH),
MTUCHMCHHBIC 3aJaHAS
(coctaBneHne  TIOCCApUA
JIEKCUKOJIOTTYECKUX
TEPMHHOB)
5 CroBooOpazoBaHue. Cnoco6s1 | OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | Bompockl  Aist  YCTHOTO
CJIOBOOOPa30BaHUSL. IK-1, TIK-2 ompoca
6 Dpaseosorus OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | Bompockl  ajisi  YCTHOTO
IK-1, TIK-2 omnpoca
7 DTUMOJIOTHS CJIOBapHOTO cocraBa | OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | Pedepatsl, 3amaHus mis
COBPEMEHHOI'0 aHTIJIMICKOIO A3bIKa ITK-1, TIK-2, TIK-3, TIK-4 YCTHOTO Ompoca
Bonpocs! k 3k3aMeHy
no mucuuuinie JEKCUKOJIOTUS AHCJIMUCKOI'O SI3BIKA
1. Central Terms of Lexicology. Parts and Areas of Lexicology.
2. Two Approaches to Language Study. Lexical Units.Varieties of Words.
3. Semasiology. Approaches to Defining Meaning.
4. Types of Meaning. Two Approaches to the Content Facet of Linguistic Units.
5. Aspects of Lexical Meaning.
6. Word Meaning and Motivation. Types of Motivation.
7. Semantic Change: Causes of Semantic Change, Nature of Semantic Change.
8. Results of Semantic Change: Changes of the Denotational Meaning. Changes of the

Connotational Meaning
9. Polysemy. Diachronic & Synchronic Approaches to Polysemy. Historical Changeability of
Semantic Structure.
10. Polysemy and Context. Types of Context: Lexical, Grammatical, Extra-linguistic.
11. Homonymy and Homonyms. Sources of Homonymy.Homonymy and Polysemy. Formal
Criteria: Distribution
12. Classifications of Homonyms: Homonymy of Words and Homonymy of Word-Forms; Full
and Partial Homonyms; Classification of Homonyms by Prof. A.l. Smirnistky; Graphic and
Sound Form Classification of Homonyms.
13. Intralinguistic Relations of Words: Syntagmatic & Paradigmatic Relations.

14. Basic Types of Semantic Relations: Proximity, Equivalence, Inclusion. Hyponymic
Structures, Opposition.
15. Synonymy. Synonyms.Classification of Synonyms.Euphemisms.

16. Basic Principles of Grouping Words. Antonymy.Classification of Antonyms.

17. Terminological and Lexico-Semantic Groups of Words.

18. Word-Structure and Morphemes. Classifications of Morphemes: Semantic & Structural.

19. Types of Meaning in Morphemes: Lexical, Differential, Distributional, Part-of-Speech.

20. Morphemic Types of Words. Procedure of Morphemic Analysis
21. Types of Word-Segmentability: Complete, Conditional, Defective. Principles of Word-
Segmentation.




22.
23.
24,
25.
26.
217.
28.
29.
30.
3L
32.
33.
34.

35
36

39

Derivation. Structural Classification of Derivational Bases.

Main & Minor Types of Forming Words.

Suffixation. Classification of Suffixes.

Prefixation. Classification of Prefixes.

Conversion. Varieties of Conversion.Typical Semantic Relations in Conversion.
Word-Composition. Types of Meanings of Compound Words: Lexical & Structural.
Classification of Compound Words. Sources of Compounds.

Word-Groups. Valency of Words: Lexical & Syntactic.

Syntactic Structure of Word-Groups. Classification of Word-Groups: Endocentric & Exocentric.
Types of Meaning of Word-Groups: Lexical & Structural. Motivation in Word-Groups.
Phraseology and Phraseological Units. Free-word Groups vsPhraseological Units.
Classifications of Phraseological Units: Semantic, Structural, Structural-semantic.
Semantic Structure of Phraseological Units.

. Types of Transference of Phraseological Units

. Etymology of the English Words. Native and Borrowed Words
37.
38.
. Ways & Types of Borrowed Words: International Words, Etymological Doublets and Triplets.
40.
41.
42,
43.
44,
45,
46.
47.
48,
49,
50.

Words of Native Origin: Indo-European, Common Germanic Origin, English Words Proper.
Borrowed Words

Assimilation of Borrowings

Variants of English in the United Kingdom: Standard, Scottish, Irish.

Main Variants of the English Language. Standard English and Variants of English.
Variants of English Outside the British Isles: American Canadian Australian New Zealand South African Indian
Peculiarities of British English and American English.

Lexicography in Theory and Practice.

Dictionary Typology.

Main Problems in Lexicography.

Microstructure, Macrostructure and Megastructure of a Dictionary.

Corpus-Based Linguistics & Lexicography.

Computational Lexicography: Electronic Dictionaries.

CocraBuTein M.B. CaroBa

» 2025 r.




®I'BOY BO «MHTYIICKHUI T'OCYTAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
HHCTHTYT HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M PerHOHOBEACHHS

YTBEPXIAIO
N.o. mupexropa Uncturyra MSAuP
Esnoesa 3.1.
IIpotokon Ne oT « » 2025 r.

JK3aMeHalMOHHBbIH Ouiter Nel
0 JUCLUIUINHE « JISKCUKOTIOrHs aHIITMHCKOTO A3bIKa»
Juist 6akanaBpoB |l kypca nHanpasienus «45.03.01 — @unonorusy»
(npodunb «3apydexHast GpuIoNOrHs. AHIIMHCKAH SI3BIK U JINTEPaTypay)

1. Central Terms of Lexicology. Parts and Areas of Lexicology.
2. Word-Composition. Types of Meanings of Compound Words.
3. Task.

CocraButens: K.Qmwioi.H, gorent Carosa M.b.

OK3aMeH IPOBOAUTCS B yCTHOHU (opme, o Ouineram. buset dpopmupyercs no cienyromemy

MIPaBUITY: TIEPBBIIl BOIIPOC BBIOMpAETCs U3 TUana3oHa BOnpocoB 1-25, BTOpoii Bompoc U3 nuara3zoHa Bonpocos 26-50
(cTIMCOK BOIPOCOB MPHUBEJICH BBIIIE), TPETUI BOMPOC COAEPKUT IMPAKTHUECKOE 3alaHHe (CM. HIKE), YeTBEPTHIN
BOIIPOC — JIEKCHKOrpa(puIecKuil aHaIMu3 cI0Baps (TUIIOJIOTHIO CM. HIDKe). B Xoze sx3aMeHa npernogaBaTelb BIPaBe
3a71aBaTh CTYACHTY JOMOIHUTENBHBIE BOIIPOCH H300IIETr0 MepedHs

CocTtaBHuTeIIb M.Bb.CaroBa

W.o. nupexropa Uucturyra UAuP

Enoesa 3.1.

« » 2025 r.

Kpurepuu oueHku:

OIIEHKA «OTIIMYHOY» BBICTABIIAETCS CTYJIEHTY, €CIIH OH IIyOOKO M IMPOYHO YCBOWII MPOTPAMMHBIN MaTepual,
HCUYEPIIBIBAOILE, TOCIEN0BATENBHO, YETKO U JJOTHYECKH CTPOMHO €ro U3/1araeT, yMeeT TECHO yBSI3bIBATh TEOPUIO C
MIPAaKTHUKO, CBOOOTHO CIIpaBiISeTCs c3aJauaMy, BOIIPOCAMH U APYTHUMHU BHIaMU IPUMEHEHHS 3HAHUI, IpUYeM He
3aTpyAHSAETCS C OTBETOM IIPH BHIOM3MEHEHHH 3aJJaHNH, IPaBIIIbHO 00OCHOBBIBAET MIPUHATOE PEIICHHUE, BIaeeT
Pa3HOCTOPOHHUMU HaBbIKAMU U IIPUEMAMHU BBIIIOJHEHUS IPAKTUYECKUX 3alaHUN;

OIIEHKA «XOPOIIOY» ECIIM OH TBEPJO 3HAECT MATEPHAJI, TPAMOTHO M II0 CYLIECTBY M3JIaraeT €ro, He JOIyCKast
CYILIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE HA BOIIPOC WM BBIIIOJHEHUH 3a/laHUM, IIPABUIILHO IIPUMEHSIET TEOPETUUECKHE
MIOJIOXKEHUS IIPU PEIIeHUH IPAKTUIECKUX BOIIPOCOB U 3a/]1a4, BiaJeeT HeOOXOIMMbIMUA HABBIKAMH M IIPHEMaMM UX
BBIIIOJIHEHUS,

OLIEHKA «yJIOBJIETBOPUTENBHO) €CIIU OH UMEET 3HAaHUs TOJIbKO OCHOBHOI'O MaTepHaia, HO He yCBOMIIETO AeTalleH,
JIOITyCKaeT HETOYHOCTH, IEMOHCTPUPYET HEJ0CTAaTOUHO NPaBUIIbHBIE (POPMYIINPOBKH, HAPYILICHHUS JIOTHYECKOH
IIOCJIEOBATEIbHOCTH B U3JI0KEHUU IPOrPaMMHOIO MaTepHasa, UCIBITHIBACT 3aTPYAHECHHUS [IPYU BBIIIOJHEHUU
MIPAKTUYECKUX 3a1aHUH;

OIIEHKA «HEYOBJIETBOPHUTEIBHOY BBICTABIISICTCS 00ydJaromeMycs, KOTOPBIA HE JJOCTUTaeT OPOrOBOTO YPOBHS,
JEeMOHCTPHPYET HEITOHNMAaHHE MPOOIeMbI, He 3HaeT 3HAYUTEIHHOI YacTH MPOTrpaMMHOT0 MaTepHaa, JOIMyCKaeT
CyIIIECTBEHHBIE OIMINOKM, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMH 3aTPYJHEHUSMH BBITIOIHSAET MPAKTHYECKUE 3aJaHHS.

IIpakTHyeckas 4acTb

1

Identify the difference in meaning of the given compounds possessing different distributional
patterns.



House-dog — dog-house; finger-ring — ring-finger; pot-flower — flower-pot; pot-pie — pie-pot;

boathouse — houseboat; play-boy — boy-play; boy-toy — toy-boy.

2

Distribute the given compound words regarding the relations between the ICs into 1)

coordinative compounds: a) reduplicative, b) phonetically variated rhythmic twin forms, c)

additive compounds; 2) subordinate compounds.

Willy-willy, tip-top, duty-free, road-building, chi-chi, ping-pong, knowledge-hungry (eyes),

fighter-bomber, wrist-watch, blah-blah, hand-made, secretary-stenographer, ticky-tacky, dark brown, snow-white,
war-weary (people), week-long, home-sick, hob-nob, boy-friend.

3

Read the text and single out non-predicative word-groups a) subordinate and b) coordinative.
Advertisements are everywhere, from columns of small classified advertisements for houses,
jobs and cars etc. in newspapers to big posters on walls and enormous advertisements on
hoardings by the side of the road. The job of the advertising agencies is to publicize the products
of the firms who employ them. What is more, they design eye-catching advertisements and make
television commercials to persuade us to buy, buy and buy.

4

Group the following words into three columns in accordance with the sameness of their

1) grammaticalmeaning; 2) lexical meaning; 3) part-of-speech meaning.

Wonderful, closer, make, tree, sing, play, more wonderful, child, playing, girl, girls, close,

sang, child’s, made, the most wonderful, trees, men’s, played, girls’, children, children’s,
closest, making, girl’s, singing.

5

Arrange the word-groups according to the degree of their motivation, starting with the highest.
1) gay bird, beautiful, bird, blackbird;

2) cold wind, cold feet, cold war, cold hands;

3) light hand, light burden, light supper;

4) blue funk (ctpax), blue skirt, blue stockings, blue fox;

5) big cheese, delicious cheese, white cheese, Swiss cheese;

6) wicked tongue, smoked tongue, coated tongue;

6

Identify the type of motivation in the following words. Group the words according to their type
of motivation: 1) phonetical; 2) morphological; 3) semantic.

1) Wall — emotions or behavior that prevent people from feeling close to each other; 2) handmade— made by hand, not
machine; 3) piggish — selfish; 4) blue-eyed — having blue eyes; 5)

boom- a loud, deep, resonant sound; 6) sound bite — a short comment by a politician or another
famous person that is taken from a longer conversation or speech and broadcast alone because it
is especially interesting or effective; 7) leaflet — a small, often folded piece of printed paper,
often advertising something, usually given free to people; 8) quack — the characteristic harsh
sound made by a duck; 9) streamlet — a small stream (a natural flow of water).

7

Define the kind of association involved in the semantic change.

1) afoot of a person — a foot of a hill; 2) jean (heavy twilled cotton cloth, esp. denim) — jeans
(trousers made of denim); 3) Matisse (proper name) — a Matisse (a painting); 4) the wing of a
bird — the wing of a building; 5) the key to a door — the key to a mystery. 6) copper(metal) —
copper(coin); 7) the heart of a man — the heart of a city; 8) crown (a circular ornamental
headdress worn by a monarch) — crown (monarchy).

8

Analyze the meanings of the italicized words. Identify the result of changes of the connotational
aspectof lexical meaning in the given words.

1) coarse: ‘ordinary, common’ — ‘rude or vulgar’; 2) minister: ’a servant’ — ‘a head of a
government’; 3) enthusiasm: ‘a prophetic or poetic frenzy (6e3ymue, GenieHcTBo)’ — ‘intense and
eager enjoyment, interest, or approval’; 4) violent: ‘having a marked or powerful effect” — ‘using
or involving physical force intended to hunt, damage, or kill someone or something’; 5) gossip:
‘a godparent, a person related to one in God’ — ‘the one who talks scandal; tells slanderous
stories about other people’.

9

State the type of transference on which the meaning of the given phraseological units is based.
1. to go through fire and water — ‘to experience many difficulties or dangers in order to achieve
something;

2. to fit like a glove — to fit perfectly;

3. to lick one’s wounds — 10 try to restore oneself, after any form of defeat, injure or loss;

4. as gentle as a lamb — very calm and kind;



5. to talk to Billingsgate (a London fish market) — to use harsh, rude language, to swear ;

6. a dog in the manger — a person who selfishly prevents others from using or enjoying
something which he keeps for himself, though he cannot use or enjoy it.

10

All these examples contain way. Which meaning does each example illustrate?

1. It's not right, whichever way you think about it.

2. They live out Cambridge way.

3. There are so many delicious ways you can prepare chicken.

4. Could you show me the way to the temple?

5. Frank was in a bad way for weeks after the accident.

11

Analyze the words ring and chair in the following phrases in terms of differentiation between
lexico-semantic variants of one and the same word (polysemy) and different words having
identical expression (homonymy):

1. Ring: the ring of the doorbell, give me a ring, to have a ring on a finger, to sit in a ring
around the fire, to leave the ring, the ring of the hammer, an international drugs ring.

2. Chair: to sit on a hard wooden chair, to have the Chair of Philosophy at the University,

all questions must be addressed to the chair, he is the former chair of the Atomic

Energy Commission.

12

Classify the given words into: 1) homonyms proper; 2) homophones; 3) homographs. Give
meanings of these words.

1) Made (adj) - maid (n); 2) row (n) — row (n); 3) week (n) — weak (adj); 4) seal (n) - seal
(n); 5) tear (v) —tear (n); 6) bread (n) — bred (adj); 7) band (n) — band (n); 8) sum (n) —

some (pron); 9) fall (n) — fall (v); 10) wind (n) —wind (v); 11) base (n) — base (v); 12)

desert (v) — desert (n); 13) hare (n) — hair (n); 14) sewer (n) — sewer (n); 15) corn (n) — corn (n).
13

State the syntagmatic relations of the words:

1. 1 do feel a very deep/ profound sympathy for all of them.

My grandfather’s death had a deep/ profound effect on my father.

2. He was of medium height but had very wide/ broad shoulders.

They have a wide/ broad selection of carpets to suit all tastes.

3. In Italy we have done/ made a great deal to prevent pollution.

I did/ made little progress at the start of the course.

4. She used to wear fake/artificial jewellery.

An interview is a very fake/ artificial situation.

5. He looks so plain and dumpy/obese in the uniform.

In some parts of the country 15% of population is how considered to be dumpy/ obese.

14

Organize the given words in accordance with their hyponymic relations. Enumerate the general
terms (hyperonyms). Draw a diagram.

Turtle, mammal, squirrel, animal, reptile, seal, tiger, lizard, leopard, fox, wolf, iguana, bear,
snake, feline, panther, living being.

15

Write out the words and expressions according to the degree of assimilation of borrowings: 1)
completely assimilated borrowings; 2) partially assimilated borrowings; 3) unassimilated
borrowings.

Wall, a la mode, datum, perestroika, gate, tét-a- t€t, want, chalet, sheikh, nucleus, matter,
kettle, chauffeur, formula, finish, corps, commedia dell’arte, money, souvenir, bacillus,
stratum, nota bena, spaghetti, parenthasis, pardona, incognito, thesis, sabotage, ad libitum,
stimulus, street, boulevard, criterion, déja vu, [”Jbermensh, macaroni, shapka.

16

Divide the following antonymous pairs into a) contradictories; b) contraries; c)
incompatibles.

Man — woman; poetry — prose; evil — good; inch — foot; beautiful — ugly; Saturday —
Thursday; teacher — pupil; to adore — to loathe; one — thousand; tremendous — tiny; iron —
copper; to accept — to reject; round — square; creditor — debtor; immaculate — filthy; boy —
man; day — night; clever — stupid; red — brown; inside — outside; open — shut; December — May.
17

Classify the following words and word-combinations into 1) lexico-semantic groups and 2)
semantic fields under the headings education and feeling

To bear malice, book, displeased, to teach, intelligent, indifference, classmate, affection, to
coach, frustrated, in a temper, to repeat a year, pedagogical, college, hatred, student, passion,



calm, exercise, satisfaction, to write, reader, course, to supervise, to infuriate, to develop habits,
unrest, shock, methodological, to hurt, to smatter of (in), knowledge, to adore, tuition, happy,
angry, disciplined, methodological.

18

Segment the following words into morphemes. Define the semantic and structural types of
morphemes consisting the given words.

Boyhood, widen, discolour, fisherman, beautiful, deepen, whiteness.

19

Identify the lexical meaning of morphemes in the following words

Darkness, briefly, unbalance, homeless, changeable, discomfort, betrayal, pre-war,
friendship, eyelet, kitchenette, thoughtful.

20

Analyze the following words according to their morphemic types. Identify the subtypes of
polymorphic words

Disable, ladybird, real, cat, moonlight, fighter, childhood, doorbell, office, bloody, breathless,
carefree, central, disobey, coach, goodness, gamekeeper.

21

Classify the words in accordance with the type of word segmentability they refer to

1) completesegmentability;

2) conditionalsegmentability;

3) defectivesegmentability

Remain, fraction, shorten, nameless, pretend, assist, lifeless, mirror, friendliness, proceed,
retain, carefulness, receive, stressful, strawberry, hostage, overweight, dismiss, pocket,
spacious, detail, manic, effectiveness, discuss.

22

Identify the type of forming words:

Cablegram; mark < market; FIFA; dark — darkness; bathe (v) < bath (n); bang; cuckoo; perfect
(adj) — perfect (v); shelve (v) — shelf (n); winter — to winter; thump-thump; intuit; permit (n) —
permit (v); neigh; NASA,; cert < certainly; deep (adj) — depth (n); quacking; abstract (n) —
abstract (v); fizz; flextime.

23

Classify suffixes forming the given nouns according to their generalizing meaning into three
groups:

1) suffixes denoting people of different professions or of different kinds of activity;

2) suffixes denoting appurtenance;

3) suffixes denoting collectivity or collection of;

4) suffixes denoting diminutiveness.

Bureaucracy, assistant, Portuguese, trainee, sisterhood, actress, piglet, painter, machinery,
aunty, cloudlet, Dutch, accountancy, womanhood, wolfing, membership, yuppiedom,
Hungarian, historian, lecturette, duckling, finery, scientist, babykins, Scottish, readership,
supervisor, nightie, aristocracy.

24

Sort out the words according to the lexico-grammatical character of the base prefixes are
added to: 1) deverbal; 2) denominal; 3) deadjectival; 4) deadverbial.

Amoral, informally, non-smoker, impatient, illogical, unlearn, uneasy, irrational,

dishonour, destabilize, atypical, non-verbal, unlock, disability, independently, decamp,
immature, unbutton, illegal.

25

Explain the semantic relations within the following pairs of words

Hammer (n) — to hammer (v), monkey (n) — to monkey (v), nose (n) — to nose (v), cage (n)
—to cage (v), to cut (v) — cut (n), lunch (n) — to lunch (v), winter (n) — to winter (v), to run (v) — run (n), dirt (n) —to
dirt (v), cook (n) —to cook (V).



TecTbl nucbMenHbIe
no pucuumnae JIEKCHKOJIOTUA AHTJIMUCKOT'O A3BIKA

1. BaHk TecTOB 110 pa3aejaM U TeMaM
Beeoenue 6 kypc nexkcukonozuu.
Fundamentals.
1. What does lexicology study?
a) the grammar of a language
b) the vocabulary of a language
c) different stylistic devices
d) spelling rules
2. What branch of lexicology studies common features of vocabularies of different languages?
a) special lexicology
b) contrastive lexicology
c) general lexicology
d) ethymology
3. What is not included into the subject of ethymology?
a) the origin of different words
b) the linguistic and extralinguistic forces, modifying word structure, meaning and usage
c) the vocabulary of a language from the angle of its sound system
d) changes and development of words
4. What does semantics study?
a) meanings of words
b) history of words
¢) sound forms of words
d) word concessions
5. What approach to vocabulary studies is mainly used by descriptive lexicology?
a) historical
b) synchronical
c) diachronical
6. What branch of linguistics deals with causal relations between the way the language works and develops and
thefacts of social life?
a) psycholinguistics
b) general linguistics
c) sociolinguistics
d) lexicology
7. What is definied as a «lexical opposition»?
a) the semantically relevant relationship of partial difference between two partially similar words
b) the semantically relevant relationship of partial similarity between two different words
c) the relationship of two words of one root
d) the relationship of equality of words
8. The capacity of words to combine with one another is called:
a) apolydimensional opposition
b) combinatorial possibilities
c) a lexical distinctive feature
9. The basis of a lexical opposition is:
a) the feature two contrasted words posess in common
b) a lexical distinctive feature
c) all the features of a word
10. Relationships based on the linear character of speech, on the influence of the context are called:
a) syntagmatic
b) paradigmatic
c) semantic
11. The term «lexicolization» means that:
a) connotations are used in the process of word-building
b) grammar means become lexical means to form new words
c) sound interchanges help to. build new words
12. The elements of a lexical system are:
a) independent from each other
b) interdependent
c) dependent on their consequence
13. A set is called structured when:



a) the number of its elements is greater than the number of the rules according to which these elements can
beconstructed

b) the number of the elements is constant

c) there are no subsets within the set

14. A lexical system is:

a) probabilistic

b) deterministic

c) closed

15. The relation between the elements based on the common feature due to which they belong to the same set iscalled:
a) equality

b) identity

c) equivalence

d) adequacy

16. Every lexical unit is:

a) independent

b) context-dependent

c) meaning-dependent

17. The system showing a word in all its word-forms is called:
a) a paradigm

b) asyntagm

c) a class

d) a part of speech

18. The unity of a form and a meaning is:

a) an absolute property of a word

b) a special property of a word

c) a relative property of a word

19. What language unit is capable of functioning alone?

a) a morpheme

b) a phoneme

c) a word

20. What kind of relations is based on the interdependence of words within the vocabulary?
a) syntagmatic

b) paradigmatic

C) semantic

21. Which of these sign systems is universal?

a) the deaf-and-dumb language

b) the language of colors

¢) any natural language

22. Any language sign is a:

a) a unilateral unit

b) a bilateral unit

c) a casual formation

23. A phoneme is always:

a) a unilateral unit

b) a bilateral unit

c) a casual formation

24. To what group of properties does the ability of words to form a universal system belong?
a) to absolute properties

b) to special properties

c) to relative properties

25. According to the principle of novelty we can divide all the words into:
a) ready-made and newly-formed signs

b) archaisms and neologisms

¢) neutral and obsolete words

26. What do we call newly-formed words?

a) occasionalisms

b) obsolete words

c) rotating words

27. What language units can be newly-formed at the present stage of language development?
a) phonemes

b) words

c¢) morphemes

28. The most recurrent words are:



a) simple

b) stylistically marked

c) historisms

29. Neutral words usually are not:

a) frequent

b) simple

c) archaic

d) native

30. Which of the following word properties does not belong to absolute?
a) reference to style

b) reference to time

c) ability to be combined with one another

d) frequency of usage

31. Words that have dropped out of the language altogether are called:
a) archaic

b) neologisms

c) obsolete

d) historisms

32. Words that are now used only in poetry and theological style are called:
a) historisms

b) obsolete

c) neologisms

d) archaisms

33. Words formed according to productive patterns are called:

a) historisms

b) obsolete

c) neologisms

d) archaisms

34. Words denoting notions that have disappeared out of modern life are called:
a) historisms

b) obsolete

c) neologisms

d) archaisms

35. What properties permit words to be united in any aspect?

a) absolute properties

b) special properties

c) relative properties

36. How do we call word relations based on association?

a) homonymy

b) metonymy

C) synonymy

d) historisms

37. Words that have different forms but meanings similar to a certain degree are called:
a) antonyms

b) synonyms

c¢) homonyms

d) polysemantic words

38. Words opposite in meaning are called:

a) antonyms

b) synonyms

¢) homonyms

d) polysemantic words

39. Words having one and the same form but different meanings are called:
a) antonyms

b) synonyms

¢) homonyms

d) polysemantic words

40. Words which meanings differ only by stylistic connotations are called:
a) stylistic synonyms

b) stylistic antonyms

c) polycemantic words

41. Homonyms having the same pronunciation are called:

a) homographes



b) homophones

c¢) homoforms

42. What does lexicography study?

a) the semantic of a word

b) theory and practice of dictionary compiling

c) dialect forms of words d) word-building

43. Choose an archaism:

a) blitzkrieg

b) agrobiology

c) realmleader

d) brine

44. Choose a neologism:

a) maiden

b) chemurgy

c) kine

d) billow

45. Choose the most neutral word:

a) wench

b) damsel

c) girl

d) gal

46. Which word falls out of the synonymic row?

a) fawny

b) obsequious

c) guileless

d) sniveling

47. Find a synonymic dominant:

a) brisk

b) quick

c) alert

d) agile

48. Which words can be called homographs?

a) night (aous) - knight (psiaps)

b) minute (MuryTa) - Minute (MenKwii)

¢) pick (moxuumarts) - pick (kupka)

49. To which group of homonyms do the words «club (xy6usnka) - club (kay6)» belong?
a) homoforms

d) homographs

¢) perfect homonyms

d) homophones

50. To which group of homonyms do the words «lift - to lift» belong?
a) homoforms

d) homographs

c) perfect homonyms

d) homophones

Cnoeo Kak ocnoenas eduuuua JIeKCUYECKOU CUCMEMDBL.
The Theory of the Word.The Inner Structure.

1. What type of morphemes is the most recurrent in English words?
a) derivational affixes

b) roots

c) functional affixes

d) markers

2. What type of morphemes did E. Nida call outer formatives?
a) derivational affixes

b) roots

c) functional affixes

d) markers

3. The morpheme “map" in the word "seaman" refers to:
a) unique morphemes

b) semi-affixes

c) root morphemes

4. Affixes used to form new words in the period in question are called:
a) newly-formed



b) productive

c) active

5. The term "hybrids" denotes:

a) words referring to different classes

b) words derived from two or more stems

c) elements derived from two or more different languages
6. In a derived word with a functional affix the following morpheme will end the word:
a) functional affixes

b) the second root

c) a derivational affix

7. Suffixes having no relevance for the present stage of a language are called:
a) obsolete suffixes

b) non-used suffixes

c) dead suffixes

8. Borrowed affixes are always received:

a) as independent parts

b) as derivatives from other morphemes

c) as parts of loan words

9. The notion of the traditional theory "a compound derived word" corresponds to the following class of
themorphemic theory:

a) words consisting of two or more stems

b) words consisting of one root and one or more affixes
c) words consisting of one root

d) words consisting of two or more stems plus a common affix
10. What is not a drawback of the morphemic theory?

a) the defect of the definition

b) the process of cutting words into morphemes

c) linear character of cutting .

11. A morpheme can be defined as a:

a) minimum unilateral language unit

b) minimum unit of speech

¢) minimum two-facet unit

d) minimum syntactical unit

12. What is not a type of morphemic segmentability?

a) completesegmentability

b) defectivesegmentability

c) conditionalsegmentability

d) pseudo-segmentability

13. Pseudo morphemes make up words of:

a) completesegmentability

b) defectivesegmentability

c) conditionalsegmentability

d) non-segmentability

14. Unique morphemes make up words of:

a) completesegmentability

b) defectivesegmentability

c) conditionalsegmentability

d) non-segmentability

15. The lexical nucleus of any word is:

a) a root morpheme

b) a stem morpheme

c) a prefix

d) an affix

16. Morphemes carrying only grammatical meaning are called:
a) inflexions

b) affixes

c) root morphemes

17. The system of grammatical forms characteristic of a word is called:
a) word-form

b) paradygm

c) stem

18. Derivational affixes help to:

a) build different word-forms



b) denote grammatical meaning

c) form new words

19. The capability of an affix to combine with a stem is called:

a) derivation

b) valency

c) motivation

20. Which class of words accounts for the least number of words?
a) compound words

b) derived words

c) simple words

d) compound derived words

21. Indivisible parts of an analyzed word are called:

a) immediate constituents

b) ultimate constituents

c) markers

22. Analysis into immediate constituents has a:

a) linear character

b) hierarchical character

c) syntagmatic character

23. Originally analysis into immediate constituents was applied to:
a) syntax

b) morphology

c) phonetics

24. Who was the first scientist to introduce analysis into immediate constituents?
a) E. Nida

b) L. Bloomfield

¢) Ch. Rocket

25. Constituents that can be substituted for one another are called:
a) endocentric

b) exocentric

c) coordinative

26. Constructions in which one element is an attribution to the other are called:
a) coordinative

b) exocentric

c) subordinative

27. The way of wordbuilding when a word is formed by joining two or more stems to form one word is called:
a) affixation

b) derivation

C) composition

28. By what means is the word "rope-ripe" built?

a) reduplication

b) back formation

C) conversion

29. By what means is the word "to kidnap" built?

a) reduplication

b) back formation

C) conversion

30. Transformation of a word of one class into the word of another class without changing its form is called:
a) reduplication

b) back formation

c) conversion

31. Prefixes un-, over-, under- belong to:

a) Romanic

b) Germanic

c) Greek

32. Prefixes in-, de-, re-, ex- belong to:

a) Romanic

b) Germanic

c) Greek

33. Prefixes sym-, hyper- belong to:

a) Romanic

b) Germanic

c) Greek



34. Such parts as tele-, maxi-, -burger are called:

a) roots

b) stems

c) splinters

35.Suffixes -er, -ent denote:

a) nationality

b) diminutiveness

c) the agent of the action

d) collectivity

36. Suffixes -ese, -ian, -ish denote:

a) nationality

b) diminutiveness

c) the agent of the action

d) collectivity

37. Suffixes -dom, -ry, -ship denote:

a) nationality

b) diminutiveness

c) the agent of the action

d) collectivity

38. Suffixes -let, -ette, -ling denote:

a) nationality

b) diminutiveness

c) the agent of the action

d) collectivity

39.Today the suffixes -ard (drunkard), -th (Iength, heigth) are:
a) productive

b) semi-productive

¢) non-productive

40. In English prefixes are characteristic for forming:

a) nouns

b) adverbs

c) verbs

41. Compounds where the components are joined by means of form-word stems (free-for-all) are called:
a) syntactical

b) neutral

¢) morphological

42. Compounds where the components are joined without any linking element are called:
a) syntactical

b) neutral

c¢) morphological

43. Compounds where the components are joined by a linking element are called:
a) syntactical

b) neutral

c¢) morphological

44. Subordinative relations in compounds "breast-high", "knee-deep" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting

e) space

f) cause

45. Subordinative relations in compounds "eggshell-thin", "honey-sweet" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting

e) space

f) cause

46. Subordinative relations in compound "gold-rich" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

Cc) emphatic

d) limiting



e) space

f) cause

47. Subordinative relations in compound "top-heavy" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting

e) space

f) cause

48. Subordinative relations in compound "dog-cheap" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting

e) space

f) cause

49. Subordinative relations in compound "love-sick" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting

e) space

f) cause

50. The most logical theory of the inner structure of the word is:

a) theimmedite and ultimate constituents theory

b) the traditional theory

c) the association-definition theory

d) themorphemictheory

CJIOBtlprlﬁ cocmae 6 ImuUmMo102udecCKom acnekme.

The Etymology of the English Words.

Test 1

1. A word which belongs to the original English stock is:

a) a native word

b) a loan word

c) assimilation of a loan

d) a semantic loan

2. A word taken over from another language and modified according to the standards of the English language is:
a) a native word

b) a loan word

c) a semantic word

d) a etymological doublet

3. The native words are further subdivided into those of:

a) Indo-European stock and common Germanic original

b) Latin and Roman original

c) Greek and German origin

4. The term "source of borrowing" should be distinguished from the term:
a) a native word

b) anevaluatory word

¢) an origin of borrowing

5. The term denoting the development in an English word of a new meaning due to the influence of a related word
inanother language is:

a) translation loan

b) loan translation

c) semantic loan

6. The initial position of the sounds [v], [d3], [3] is a sign that the word is:
a) of native stock

b) not of native stock

¢) of common German origin

7. ... depends upon the length of period during which the word has been used in the receiving language:
a) the frequency of using

b) degree of assimilation

c) the quality of monosyllabic words

8. ... are found in all the layers of older borrowings:



a) completely assimilated words

b) partially assimilated words

c) barbarisms

9. Words from other languages used by English people in conversation or in writing but not assimilated in any
wayare:

a) completely assimilated words

b) partially assimilated words

c) barbarisms

10. Two or more words of the same language which were derived by different routes from the same basic words are:
a) international words

b) barbarisms

c) etymological doublets

Cemanmuka cnoeéa.

The Semantic Structure of a word.

Test 1

1. What branch of lexicology studies the meaning of words?

a) phraseology

b) semasiology

c) descriptive lexicology

2. With what kind of meaning does semasiology deal?

a) with lexical meaning only

b) with grammatical meaning

¢) with meaning of borrowed words only

3. What does semasiology study diachronically?

a) word meaning at a given moment of time

b) the change in meaning the words undergo

c) assimilation of borrowed words

4. What does synchronic approach study?

a) meanings of individual words

b) semantic structures typical of the language studied

c) the change in meaning the words undergo

5. What is excluded from the object of semasiology?

a) semantic development of words, its causes and classification
b) relevant distinctive features and types of lexical meaning

c) semantic grouping of words

d) grammatical structure of words

6. What is the operational analysis concerned with?

a) placing words into larger units such as phrases and sentences
b) the study of words individually

c) the study of phraseological units

7. What does not semantics mean?

a) the branch of the study of language concerned with the meaning of thewords
b) the phenomena studied

c) all sign systems

d) a branch of symbolic or mathematical logic

8. The study of signs and languages in general is called:

a) semasiology

b) semantics

C) semiotics

9. What is the subject of pure semantics?

a) formalized language

b) real languages

c) all sorts of codes

10. What is meaning according to disciples of F. De Saussure?
a) it is the object or notion named

b) it is the relation between the object or notion named and the name itself
c) it is the concept reflected in the language

11. What is meaning according to disciples of L. Bloomfield?
a) the situation in which the word is uttered

b) the basis of lexicology

c) it is the relation between the object or notion named and the name itself
12. What is lexical meaning according to Soviet linguists?

a) it is the object or notion named



b) the realization of the notion by means of a definite language system
c) concepts of mental activity only

13. What expresses the notional content of a word?

a) semantic component

b) significative meaning

c) denotative meaning

14. What do we call a notion or an actually existing individual thing to whichreference is made?
a) denotatum (referent)

b) semantic component

C) meaning

15. What do we call connotations of words?

a) the notional content of a word

b) the mental content of a word

c) the emotional or expressive counterpart of meaning

16. What is not a type of denotative meaning?

a) demonstrative meaning

b) affecting meaning

c) significative meaning

17. If a word evokes a general idea its function is:

a) demonstrative

b) affecting

c) significative

18. The function of demonstrative words is:

a) affecting

b) identifying

c) explanatory

19. Which element in the lexical meaning is not optional?

a) denotative

b) stylistic

C) connotative

20. What cannot be expressed by the connotative component?

a) stylistic coloring

b) emotion

c) evaluation

d) intensity

e) valency

21. What do we call an expression in speech of relationship between words based on contrastive features
ofarrangements in which they occur?

a) valency

b) grammatical meaning

c) lexical meaning

22. What do we call elements of meaning, which can be combined in different ways with other such elements?
a) semantic components

b) lexical components

c) denotata

23. A word that has more than one meaning is called:

a) homonyms

b) polysemantic words

C) synonyms

24. A lexical meaning is:

a) a generalization of several traits of the object

b) the list of all the traits of the named object

c) a reflection of only one trait of the named object

25. The greater the relative frequency of the word, the greater the number of elements that constitute its
semanticstructure:

a) the less polysemantic it is

b) the more polysemantic it is

¢) the more homonymous forms it has

26. The unity of one of the word's meaning and its form is called:
a) polycemy

b) homonymy

c) alexico-grammatical variant

27. The usage of a word in a meaning that is not registered in the dictionary is called:



a) replication

b) unique usage

C) nonce usage

28. The meaning in speech is always:

a) contextual

b) original

c) independent of its dictionary meaning

29. What do we call the reflection in the mind of real objects and phenomena in their essential features andrelations?
a) a referent

b) a notion

c) a class

30. According to S. Ulmann personal names are characterizes as:
a) identifying

b) signifying

c) one-facet

31. Notions are:

a) always emotionally colored

b) emotionally colored or neutral

c) always emotionally neutral

32. Notions are:

a) always stylistically marked

b) stylistically marked or neutral

c) always stylistically neutral

33. Words that can substitute any word of their class are called:
a) generic terms

b) primarylexico-grammatical variants

¢) secondarylexico- grammatical variants

34. What do we call the procedure helping to determine elements of each meaning?
a) operation analysis

b) componential analysis

c) cutting

35. Most notions are:

a) international

b) culturally-motivated

c) referring to one single outlook

36. What do we call a meaning which nominates the object without the help of context?
a) figurative

b) direct

c) abstract

37. When an object is named and at the same time characterized through its similarity with another object, themeaning
is:

a) figurative

b) direct

c) abstract

38. What is the main meaning of a word?

a) its concrete meaning

b) its direct meaning

c) the meaning that at the present stage of the word's development possesses the highest frequency
39. Which style cannot be referred to the bookish styles?

a) poetical

b) general

c) scientific

d) professional

40. Which style cannot be referred to the colloquial styles?

a) general

b) literary colloquial

c) familiar

d) slang

41. The earliest known meaning is called:

a) archaic

b) original

c) etymological

42. The meaning superseded at the present day by another one is called:



a) archaic

b) original

c) etymological

43. The meaning serving as basis for derived ones is called:

a) archaic

b) original

c) etymological

44. What do we call the semantic change characterized by narrowing in meaning?

a) specification

b) specialization

c) generalization

45. What do we call the process reverse to the narrowing of meaning?

a) specialization

b) nominalization

c) generalization

46. What do we call a transfer of name based upon the association of similarity, a hidden comparison?
a) metaphor

b) metonymy

c) epithet

47. What do we call a transfer based on the association of contiguity?

a) metaphor

b) metonymy

c) epithet

48. An exaggerated statement expressing an intensely emotional attitude of the speaker to what he is speaking aboutis
called:

a) euphemism

b) hyperbole

c) litotes

49. A figure of speech characterized as expression of the affirmative by negating its opposite is called:
a) euphemism

b) hyperbole

c) litotes

50. What do we call a semantic shift undergone by words due to their referents coming up the social scale?
a) pejoration

b) amelioration

¢) degradation

3. UHcTpyKuMs N0 BBHINOJHEHUIO

[pu BBIONTHEHNH TecTa

* [Ipexx e Bcero, ciaenyeT BHUMATEIbHO U3YyYHTh CTPYKTYpY TE€CTa, OLIEHUTh 00bEeM BPEMEHH, BBIICJIIEMOTO Ha
JIaHHBIHM TECT, YBUIETh, KAKOTO THIIA 33aHMsI B HEM COJIEpKaTCs. DTO MOMOXKET HACTPOUTHCS HA padoTy.

¢ Jly4mie HaYMHATH OTBEYATh HA TE€ BONPOCHI, B IPABIJIBHOCTH PEIIEHHUS] KOTOPBIX HET COMHEHHH, II0Ka He
OCTaHaBIIMBAsICh HA T€X, KOTOPBIE MOTYT BBI3BATh JOJTHE Pa3AyMbsl. ITO MO3BOJIUT YCIIOKOUTHCS U COCPEIOTOUUTHCS
HAa BBITIOJIHEHUH 00Jiee TPYAHBIX BOIPOCOB.

* O4yeHb BaXKHO BCET/1a BHUMATEIBHO YUTATh 3a1aHHS JI0 KOHIIA, HE IBITAsICh MOHATh YCIOBHUS «II0 TIEPBBIM CIIOBAM»
WM BBITIOJIHUB MOO00HBIE 3aJaHUS B IPEIBIIYIINX TECTUPOBAHUAXK. Takas cremka HepeiKo MPUBOIUT K TOCATHBIM
OmMOKaM B CaMbIX JIETKHX BOIIPOCAX.

* Ecnii Be1 He 3HaeTe oTBeTa Ha BOIPOC WM HE YBEPEHBI B IPABMIBLHOCTH, CJICIy€ET MPOIYCTUTD €T0 U OTMETHTb,
YTOOBI IIOTOM K HEMY BEpHYTHCS.

* MHorue 3a1aHust MOXHO ObICTpee PEelINTh, €CIIM He NCKAaTh Cpa3y NPaBWILHBIA BAPHAHT OTBETA, a MOCIIE[0BATEIHHO
HCKJIIOUYaTh T€, KOTOPBIE SIBHO HE NOAXOAAT. METOA UCKIIOUEHHsI TO3BOJISET B UTOT€ CKOHLEHTPHUPOBATH BHUMAHUE
HA OJHOM-JBYX BEPOSATHBIX BapHaHTaX.

* PaccunThIBaThH BBITIOJIHEHUE 33/IaHUI HY>KHO BCETa Tak, YTOOBI OCTAJIOCh BPEeMs Ha MPOBEPKY U T0pabOTKY
(mpumepHO 1/3-1/4 3amumaHMpoOBaHHOTO BpeMeHH). Torna BepoSTHOCTh OIICOK CBOJHTCS K HYITIO X IMEETCS BpeMs,
9TOOBI HAOpaTh MAKCUMYM OaJIOB Ha JIETKHUX 3aIaHHSX M COCPEIOTOUNTRCS Ha PEIIeHUH 00JIee TPYIHBIX, KOTOPhIE
BHAYaJe MPHILIOCH MPOITYCTHTb.

* [Iporiecc yraapiBaHus MPaBUIBHBIX OTBETOB JKEJIATEIbHO CBECTH K MUHIMYMY, TaK KaK 3TO YPEBaTO TEM, UYTO
CTYZICHT 3a0yeT O TTIABHOM: YMEHHH UCTIOJIF30BaTh MMEIOIINECS HAKOIUICHHBIE B yueOHOM IIpoIiecce 3HAHUS, H
OyneT HaJesIThCsl Ha yady. Ecim yBepeHHOCTH B IPaBHIBHOCTH OTBETA HET, HOMHTYUTHUBHO IOSIBISETCS
MIPEANIOYTEHHE, TO TICUXOJIOTH PEKOMEHAYIOT JI0BEPSITh HHTYUIIMH, KOTOpasi CYNTACTCS NPOSBICHHEM IITyOUHHBIX
3HaHUI! U OIBITA, HAXOAALINXCS HAa YPOBHE MOACO3HAHUS.

4. Kpurepun ounenku:



OLIEHKA «OTJUYHO» BBICTABILIETCS CTYACHTY, €CIIM TECT BBIOJIHEH Oe3 ommOok. CTyJeHT NoKa3al OTJIMYHbIC 3HAHUS
B paMKaX OCBOGHHOI'0 y4eOHOTo MaTepHaa;

OLIEHKA «XOPOLIO»CCIIH TECT BBIIOJHEH ¢ 1 ommOKoii. CTyIeHT IoKa3al XOpOIKe 3HaHUS B paMKaX OCBOCHHOTO
y4eOHOTO MaTepuraa;

OLIEHKA «Y/[0BJETBOPHUTEIBHOY» €CIIH TECT BBINOJHEH C 2 omubOkamMu. CTYICHT [T0Ka3all yIOBICTBOPUTEIIbHBIC
3HAHUS B paMKaxX OCBOGHHOTO y4yeOHOro MaTepuaa;

OLIEHKA «HEeY/IOBJIETBOPUTEIbHO» €CIIU TECT BBITIOIHEH C 3 OIMOKaMHU, TP BBITIOJIHEHUU PAKTUYECKOTO 3aJaHus
CTY/ICHT POJIEMOHCTPHPOBAI HEJOCTATOYHBI YPOBEHb 3HAHHH.

CocrtaBuTEIb M.B. CaroBa

« » 2025 1.

BOHPOCLI AJi KOJIJIOKBUYMOB, coﬁecenm;amm

o mucuuinae JEKCUKOJIOTUS AHCJIUMCKOI'O SI3bIKA

Look at the topics below and answer the following questions. Explain your choice.

Which branch of linguistics might deal with the problem?

Which branch might study the problem if it may be approached in the framework of lexicology, what methods could
be suggested for solving it?

What theoretical and practical value of its solution can you think of?

Topics:

. Conversion as a word-building process

. Lexical units with spiritual potential in a prosaic text

. The semantics of the rising-falling tone

. Lexical combinability of adjectives denoting appearance

. The semantics of imperative constructions

. Proper names in set phrases

. Distribution of phonetic variants of verbal suffixes in English

. Recent English borrowings in the Russian language (on the material of the Internet)

0O NO O~ WN PP

Kpurepuu ouenku:

OLIEHKA «OTJMYHO)» BBICTABIISETCS CTYICHTY, €CIIN CTYJCHT IT0Ka3aJ] OTINYHbIE 3HAHUS U CBOOOJHOE BIIaZicHUE
MaTepuagoM. OTBedaeT Ha YTOYHSIOIINE BONIPOCHI;

OLICHKA «XOPOIIO»CTY/EHT II0Ka3aJl XOPOIIUE 3HaHUA U CBOOOAHOE BllaieHue MaTepuaioM. OTBedaeT Ha
YTOUHSIOIINE BOIIPOCHI;

OLICHKA «YAOBJETBOPHUTEIbHO» CTYIEHT ITOKa3all yOBIETBOPUTENFHOE 3HAaHUE MaTepHaa, 3aTpyIHsAeTCa Ipu
OTBETE HA JONOJIHUTEIIEHBIE BOIIPOCHI;

OLIEHKA «HeY/I0BJEeTBOPUTEJbHO» CTYACHT MOKa3aJl HEJOCTATOYHOE 3HAHUE MaTepuaa, 3aTpyaHIeTCs IIPH OTBETE
Ha JIOIOJIHUTENBEHBIC BOTIPOCHI.

CocraBuTelb M.B. Carosa

« » 2025 .




KomnuiekT pasHOypoBHEBBIX 3a1aHHI
no aucunmnae JEKCUKOJOTI'NA AHTJIMUCKOTI'O S3bIKA

1 3apauyu penpoayKTHBHOIO YPOBHS
3anaua (3aganue) 1
1. What do we call words with the similar meanings?
a) homonyms; b) antonyms; c)synonyms.
2. What do we call words with the opposite meanings? a) antonyms; b) homophones; ¢)synonyms.
3. Can English word have several meanings?
a) yes; b) no; ¢) English words can have only two meanings.
4. A variety of a language which prevails in a district, with local peculiarities of vocabulary, pronunciation and phrase
is... @) a dialect; b) an accent; c)a slang.
5.The words hot and cold are ...
a) antonyms b) synonyms ¢) homonyms
6. Which of the suffixes is used for the formation of nouns?
a) -ish b) -less c¢) -ness
7. Which of the suffixes is used for the formation of adjectives?
a) -ish b) -dom c) -ness
8. The words happy and merry are ...
a) synonyms b) antonyms ¢) homonyms
9. The words smart and clever are ...
a) antonyms b) synonyms c) homonyms
10. The name given to the use of the same word in two or more distinct meanings is ...
a) polysemy b) antonymy c) synonymy

3agaua (3aganme) 2
1. Lexicology is a branch of linguistics which deals with...
a) the various means of expressing grammatical relations between words and with the patterns after which words are
combined into word-groups and sentences
b) the outer sound form of the word
c) lexical units and the vocabulary of a language
2. What is Special Lexicology:
a) It is the lexicology of any language
b) It is the lexicology of a particular language
¢) It is diachronic lexicology
3. Synchronic lexicology deals with ...
a) the change and development of vocabulary in the course of time
b) vocabulary at a given stage of language development, usually at the present time
c) English lexicology in general
4. The word has ...
a) phonological and semantic aspects
b) phonological and syntactic aspects
c) phonological, semantic, syntactic aspects
5. By external structure of the word we mean ...
a) its meaning
b) its morphological structure
¢) it’s phonological aspect
6. Which branch of lexicology deals with the meaning of words and other linguistic units:
a) Onomasiology
b) Semasiology
c) Lexical Morphology
7.Which of the two main approaches to lexical meaning studies the connection between words and things or concepts
they denote:
a) the referential approach
b) the functional approach
c) the diachronic approach
8. The content plane of the word includes ...
a) lexical meaning
b) lexical and grammatical meaning
c) grammatical meaning



9. Lexical meaning is ...

a) general, standard

b) individual, unique

c) independent

10. Two or more words identical in sound-form but different in meaning, distribution and (in many cases) origin are

a) antonyms
b) homonyms
C) paronyms

2 3aa4 peKOHCTPYKTHBHOIO YPOBHS

3anaua (3aganue) 1
1. Explain the logical associations in the following groups of meaning for the same words. Define the type of
transference which has taken place. a) 1.The wing of a bird — the wing of a building; the eye of a man — the eye
of a needle; the hand of a child — the hand of a clock; the heart of a man — the heart of the matter; the bridge across-
the-river — the bridge of the nose; the tongue of a person — the tongue of a bell; the tooth of a boy — the tooth of a
comb; the coat of a girl — the coat of a dog. 2. Green grass — green years; black shoes — black despair; nickel
(metal) — a nickel (coin); glass — a glass; copper (metal) — a copper (coin); Ford (proper name) — a Ford (car);
Damascus (town in Syria) — damask; Kashmir (town in North India) — cashmere.
2. Find the homonyms in the following extracts. Classify them into homonyms proper, homographs and
homophones. 1. "Mine is a long and a sad tale!" said the Mouse, turning to Alice, and sighing. "It is a long tail,
certainly," said Alice, looking down with wonder at the Mouse's tail; "but why do you call it sad?" 2. a) My seat was
in the middle of a row. b) "I say, you haven't had a row with Corky, have you?" 3. a) Our Institute football team got a
challenge to a match from the University team and we accepted it. b) Somebody struck a match so that we could see
each other. 4. a) It was nearly December but the California sun made a summer morning of the season, b) On the way
home Crane no longer drove like a nervous old maid. 5. a) She loved to dance and had every right to expect the boy
she was seeing almost every night in the week to take her dancing at least once on the weekend, b) "That's right,” she
said. 6. a) Do you always forget to wind up your watch? b) Crane had an old Ford without a top and it rattled so much
and the wind made so much noise. 7. a) In Brittany there was once a knight called Eliduc. b) She looked up through
the window at the night. 8. a) He had a funny round face, b) — How does your house face? — It faces the South. 9. a)
So he didn't shake his hand because he didn't shake cowards' hands, see, and somebody else was elected captain, b)
Mel's plane had been shot down into the sea. 10. a) He was a lean, wiry Yankee who knew which side his
experimental bread was buttered on. b) He had a wife of excellent and influential family, as finely bred as she was
faithful to him.
3. Find the homonyms proper for the following words; give their Russian equivalents. 1. band— a company of
musicians. 2. seal— a warm-blooded, fish-eating sea-animal, found chiefly in cold regions. 3. ear — the grain-bearing
spike of a cereal plant, as in corn. 4. cut — the result of cutting. 5. to bore — to make a long round hole, esp. with a
pointed tool that is turned round. 6. corn — a hard, horny thickening of the skin, esp. on the foot. 7. fall — the act of
falling, dropping or coming down. 8. to hail — to greet, salute, shout an expression of welcome. 9. ray — any of
several cartilaginous fishes, as the stingray, skate, etc. 10. draw — something that attracts attention.
4. Find the homophones to the following words, translate them into Russian or explain their meanings in
English.Heir, dye, cent, tale, sea, week, peace, sun, meat, steel, knight, sum, coarse, write, sight, hare.
5. Find the homographs to the following words and transcribe both. 1. To bow — to bend the head or body. 2.
wind — air in motion. 3. to tear — to pull apart by force. 4. to desert — to go away from a person or place. 5. row —
a number of persons or things in a line.

KpuTepuu ouenku:

OIIeHKA «OTJIMYHO)» BBICTABIICTCS CTYACHTY, €CITH 3aIaHHs BBHITIOIHEHBI 0e3 omnO0oK. CTYICHT OKa3al OTIUYHBIC
3HaHUS B PaMKaX OCBOCHHOTO y4eOHOro MaTepuara,

OIIEHKA «XOPOII0» SCITU 3aIJaHHUSBHITIONHEHBI ¢ 1-2 ommbOkaMu. CTyIEeHT MMoKa3all XOPOIIUe 3HAHUS B paMKax
OCBOCHHOTO Y4e0OHOTO MaTeprana;

OlIeHKA «Y/J0BJIETBOPUTEJIbHO»ECIIH 3a/1aHUs BBITIOTHEHBI C 2-4 ommbkaMu. CTyIeHT OKa3all yI0BIETBOPUTEIbHBIC
3HAHMS B PaMKax OCBOCHHOTO y4eOHOro MaTepuarna,

OlIeHKA «HeYT0BJIETBOPUTEIbHO)» €CIH 33/IaHNUs BBITIOTHEHBI C 5 OIIMOKaMU, TIPU BHITTOJIHEHUH TIPAKTHYECKOTO
3a/IaHus CTYJEHT MPOIEMOHCTPUPOBAJ HEIOCTATOUHBIN YPOBEHb 3HAHUH.

CocTtaBHTEIIb M.B. CaroBa

« » 2025 r




Tembl
pedepaToB, 10KIAT0B, npeseHTgunﬁ
no pucuunae JEKCUKOJOI'NS AHITJIMMCKOI'O SI3bIKA

. Lexicology as a science.
. Types of morphemes.

Morphemic analysis of words.

. Derivational analysis.

. The system of affixation in English.

. Conversion as a way of word-formation.
. Specific features of English compounds.
. The criteria of compounds.

Classification of compounds.

. Shortening.

. Minor ways of word-building.
. Types of meaning.

. Word meaning and motivation.

14. Different types of semantic change.

. Obsolete and archaic words.

. The main problems of lexicography.

. Variants and dialects of English.

. General etymological survey of the English vocabulary.
. Neologisms and occasional words.

. Different types of semantic transfer.

. Branches of lexicology.

22. Antonyms.

23. Sources of homonymy.

24, Classification of homonyms.

25. Polysemy and context.

26. Sources of synonymy.

27. Classification of synonyms.

28. The main problems of phraseology.

29. Sources of phraseological units.

30. The origin of English words.

31. Classification of phraseological unites.
32. Assimilation of borrowings in English.
33. Celtic and Scandinavian borrowings.

34. Classical element and French borrowings.
35. Spanish and Italian borrowings. Russian and German borrowings.
36. American English.

37. Replenishment of the English vocabulary

TemaTHuKa npe3eHTaL Ui
The connection of Lexicology with another sciences

. Slang. Colloquial words.Dialect words.

. Homonyms proper. Homophones.Homographs.

. Classification of synonyms.

. Meaningandcontext.

. Kpurepun nnenTrduKanuy HCTOYHIKA 3aMMCTBOBAHUS

. BausiHue 3auMcTBOBaHUN Ha pa3BUTHE aHTJIMKUCKOTO SI3bIKA

. Tumel cioBapeii aHIIMHACKOTO A3bIKa B MECTHBIX OMOITHOTEKAX
. KopnycHas nuHrBucTuka

. bpuranckuii /AMeprukaHCKHi HAITMOHAIBHBIN KOPITyC

. l'eorpaduueckne 0cOOEHHOCTH aHTIIMHCKOTO S3bIKa. BapraHThl 1 TUAIEKTHI aHTIIMHCKOTO SI3BIKA.
. Heonorusmsl B MeuiiHOM AHCKypce
. OKKa3MOHAIM3MBI B COBPEMEHHOM aHTJIMHACKOM S3bIKE ( B aBTOPCKOM JHCKYPCE)

10. JIBoiiHas akTyanu3anus Gpa3eoIOTHIECKUX STUHHUIL

MeTtoanyecKue peKOMeHIAIUH N0 HANIMCAHUIO, TPeOOBaHNUSA K 0(hopMIIEHH IO
Obmwem pedepara — He MeHee 8 cTp. O0s3aTeNbHO HCIIOIB30BaHNE HE MEHEE 5 OTCUECTBEHHBIX U HE MeHee 3
HMHOCTPAaHHBIX HCTOYHHUKOB, OITyOJTMKOBAaHHBIX B mocuenHue 10 er. O0s3aTeIbHO HCIIOIB30BaHNE SJICKTPOHHBIX 0a3

JIQHHBIX.



IMpoueaypa 3amuThl pedepara: epicmynieHue ¢ yCmHou npe3eHmayueil pe3yibmamos ¢ HOCIeOYIOUUM 2PYRNOBbIM
obcydcoenuem 1 m.n.

Kpurepuu onennBanus

"  COOTBETCTBHE COJICPXKAHUS 3asBJICHHOI TeMe, OTCYTCTBUE B TEKCTE OTCTYILUICHUN OT TEMBI,

"  COOTBETCTBHE IIEJISIM U 337a4aM JTUCLIHUILIHHBL,

"  [OCTaHOBKA MPOOJIEMbI, KOPPEKTHOE M3JI0KEHHE CMbICTIA OCHOBHBIX HAyYHBIX HJICH, HX TEOPETHIECKOE
000CHOBaHME U OOBICHEHHE;

"  JIOTHYHOCTH M MOCJIE0BATEILHOCT B U3JI0KEHUU MaTepHaa;

" CcnOCOOHOCTH K paboTe ¢ TUTEPATYPHBIMU HCTOYHUKaMHU, MHTepHET-pecypcaMi, CIIPaBOYHON U
SHIUKIIOTEANYECKOM TUTEPaTypoii;

"  00bEM HCCIIEIOBAHHOM JINTEPATYPHI U IPYTUX UCTOYHUKOB HH()OPMAIHH;

"  BiajIeHHE HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU, UCTIOJIb30BAHHE HHOCTPAHHBIX NCTOUYHUKOB,;

" cnocoOHOCTh K aHAMH3Y B 0000MIeHNI0 HH()OPMAITMOHHOTO MaTepraia, CTeIeHb MTOTHOTHI 0030pa COCTOSHUS
BOIPOCA;

"  yMEHHWE U3BJEKATh HHPOPMAIIHIO, COOTBETCTBYIOIIYIO TOCTABICHHOM 1IENH, U TIepepacipenelisaTh HHopManuio;
"  HaBBIKH [UIAHUPOBAHUS U YIPABIICHUS] BPEMEHEM IPH BBIMOIHEHHH PabOThI;

= 000CHOBAaHHOCTbH BHIBOJIOB;

"  [paBUIBHOCTH OQOPMIICHHS (COOTBETCTBUE CTAHAAPTY, CTPYKTYPHAsI YIOPSIIOYCHHOCTD, CChIIKH, IIUTATHI,
TaONUIIBI U T.1.);

= coOmoneHne 00beMa, mpudToB, HHTEPBAIOB (COOTBETCTBHE OPOPMIICHHS IPAaBUIaM KOMITBIOTEPHOTO Habopa
TEKCTa).

Kpurepuu omeHKu:

®  OIEHKA KOTJIMYHO» BBICTABJISACTCS CTYICHTY, €CIHM paboTa CTyIEHTa MPEACTABICHA TPAMOTHBIM HAYYHBIM
SI3BIKOM, HMEET YETKYIO CTPYKTYPY U JIOTHKY M3JI0KEHUS, TOUKA 3pEHUS CTyIeHTa 000CHOBaHa, B paboTe
TIPUCYTCTBYIOT CCHIJIKYM HA MHEHHSI M3BECTHBIX YUEHBIX B MaHHOM 00macT. CTYIEHT B paboTe BLIIBHUTACT
COBPEMEHHBIE UIEH M TPAKTOBKH, JEMOHCTPHPYET CIIOCOOHOCTh aHAIM3NPOBATHL MaTepHall. Biaaeer HaBEIKaMu
paboThI ¢ TEKCTOBBIMH PEAAKTOPAMU M KOMITBIOTEPHBIMH MPOrPaMMaMHL.;

®  OIEHKA «XOPOLIO»BBLICTABIIAECTCS, €CITH paboTa CTyIeHTA TPeICTaBIeHa TPAMOTHEIM HAYYHBIM SI3BIKOM, HMEET
YETKYIO CTPYKTYPY M JIOTHKY M3JI0XKEHUsI, TOUKA 3pEHHs CTyIeHTa 000CHOBAHa, B pab0Te MPUCYTCTBYIOT CCHUIKH Ha
MHCHHA YYCHBIX B Z[aHHOﬁ O6J'IaCTI/I 3HaHUsA, OJHAKO, MaT€pUual NPEaACTaBJICH C He6OJ'H)U_II/IMI/I HCTOYHOCTAMU B
coJiepKaHuu Wik popme.;

®  OIEHKA «yA0BJIETBOPHUTEILHO» BEICTABIISAETCS, €CIIU CTYIEHT BBIMOJHKI 3aaHue, OJHAKO He
MPOJIEMOHCTPHPOBAT CIIOCOOHOCTh K HAYYHOMY aHAIN3Y, HE BBICKA3bIBAI B pabOTe CBOEr0 MHEHUSI, JOMYCTHIT
OIIMOKH B JIOTHYECKOM 000CHOBAHHUHU CBOETO OTBETA;

®  OIEHKA KHEYJAO0BJIETBOPUTEILHO» BEICTABISIETCS, €CIIM CTYJEHT HE BBITIOIHIIT 33JaHHE, WITH BEITIOHII €70
(bopMabHO, OTBETHII Ha 33/IaHHBIN BOIIPOC, TIPH 3TOM HE CCHIIAJICS HAa MHEHHS YUEHBIX, HE MTPOSBHII CIIOCOOHOCTH K
aHaIIN3Yy, TO €CTh B IEJIOM IIeNb pedepara/mpe3eHTanny He JOCTUTHYTA.

CocraBHuTelb M.B. Carosa

« » 2025 .




Tembl KypcoBbIX pador
no aucuuminie JEKCUKOJOTUS AHTJIMUCKOT'O S3bIKA

CnoBocnokeHue Kak IPOAYKTHBHBIN CIIOCOO MOTIOIHEHHS CIIOBAPHOTO COCTABA aHIJIMHCKOTO S3BIKA.

OcoOeHHOCTH aHTTTHHCKIX HEOJOTH3MOB KOMIIBIOTEPHOH CepHl.

Basic lexical divergences of British and American English.

The problem of discriminating between polysemy and homonymy. Basic criteria.

Basic features of semantic relationship in conversion.

Etymological survey of the Old English vocabulary.

Adduxcel u nonyaddukcel B TEPMUHOJIOTHN U JIUTEPATYPHOIH HOpME.

CoOcTBeHHBIE 1 HapHLATEIbHBIE HIMEHA B JICKCHYECKOW CHCTEME S3bIKa.

. Taly u 3B eMU3MBL.

10. ITporiecchl HOMUHAIIMN B aHTTIHHCKOM s13bIKe. OCHOBHBIE CITIOCOOHI.

11. OcobGeHHOCTH JIEKCHKH HAYYIHOTO TEKCTA.

12. CtunucTidgeck oKpanieHHas Jiekcuka. Tunsl, chepa yrmoTpedaeHus.

13. JIMHrBOKyIBTYpOTIOTHYECKIE KOHIIETITH 3HAYCHUSL.

14. Poite 11 ceMaHTHKA OTPUIATEIHHBIX IPE(UKCOB B AHTITHICKOM SI3BIKE.

15. The most productive ways of word-formation in Modern English.

16. 3BykonopaxkaHue B COBPEMEHHOM aHIJINHCKOM SI3bIKE.

17. CuHoHMMHIUECKHUE psAbl (Ha IpUMepe XyA.IMIPOU3BEACHNUS) B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM SI3BIKE.

18. Ponb 1 MecTo (hpazeoqorn3MoB B IPOU3BEICHUIX aHTIIMHCKUX/aMEPUKAaHCKHX ITHcaTelel (Ha mpuMmepe Xy.
IIPOU3B).

19. CrioBa-y6ieTbl B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

20. MoJtoIeKHBIH CIICHT: COMOKYJIbTYPHBIC U IMHI'BUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH.

21. Pemynimkanys B COBDEMEHHOM aHTJINIICKOM SI3BIKE.

22.Ponb 1 Ha3HAYCHNUE CHHOHUMOB KaK BBIPa3HTEIbHO-3KCIIPECCHBHBIX CPEJICTB CIIOBAPHOTO COCTABA.

23. CmBICIIOBas CTPYKTYpa MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA.

24. Pa3nu4Hble TUIBI COKPALIEHHBIX CJIOB M a00peBHATYPhI M UX (DYHKIIHOHAIBHOE HCIIOIb30BaHNUE.

25. MHOT0O3HaYHOCTb CJIOB U CHHOHUMHUSL.

26. OB(eMH3MBI KaK 0COOBIN THUI CTHJIMCTHYECKUX CHHOHUMOB.

27. AHTOHUMBI KaK BBIPa3UTEIbHO-IKCIIPECCUBHBIE CPENICTBA CIOBAPHOIO COCTABA.

28. TIpo6nembl BoieacHuS 0ayadHUKCOB.

29. [IpoGiiema uneHTUGUKAMKE KOMIUIETHBOB (combiningforms).

30. Cniopusie Bonpocs! npedukcarmu. Kiaccudukanuu npucTaBok.

31. AdbdukcanpHBIC HEOJIOTH3MEI B COBPEMEHHOM aHTIIHIICKOM SI3BIKE.

32. KoHBepCHOHHBIE MOJIENIN B AHTIINHCKOM SI3BIKE.

33. KoHBepcHst ¢ TOUKH 3peHUS] CHHXPOHUH U TUAXPOHUH.

34. CemaHnTHYECKNE OTHOIICHHS MEKIY CIOBAMH B KOHBEPCHOHHOW Tape.

35. CokpallieHre B aHTIIHHCKOM SI3BIKE.

36. AGOpeBHaTypHl B COBPEMEHHOM aHTJIHHCKOM SI3BIKE.

37. Heoustoru3mel, 00pa3oBaHHbIE IIyTEM COKpAILEHUS! B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

38. CiioBOCIIO)KEHHE B QHTIIMICKOM SI3bIKE.

39. Kputepun pasrpaHuueHH s CJIOKHBIX CJIOB U CJIOBOCOYETAHHUH.

40. Heonorusmel, 00pa30BaHHbIE IIyTEM CJIOBOCIIOKEHHSI B COBPEMEHHOM aHIJIMIICKOM SI3bIKE

41.YnaBoeHue U €ero pa3HOBUIHOCTH.

42.TlocTo3uTHBANNS B AHIJINHCKOM SI3bIKE.

43. PeBepcust (0OpaTHOE cIOBOOOpa30BaHKE) B COBPEMEHHOM aHTIIHICKOM SI3BIKE.

44, ManonpoJyKTHBHBIE ¥ HETIPOAYKTHBHBIE CIIOCOOBI aHTIIMHCKOTO CII0BOOOPA30BaHMS.

45. HoBas ieKkcHKa B aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

46. [Ipobiema nonuceMuy 1 OMOHUMUM B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

47. CemaHTHUECKasl CTPYKTYpa MHOTO3HAYHOT'O CJIOBA.

48. HaumoHaJIbHO-KYJIBTYpHAs crieln(rKa aHIIMICKUX (pa3eoIoru3MOB.

49. Temarn4eckue U uaeorpapuyecKue rpymnibl, CEMaHTHIECKUE MOJISL.

50. lHTepHalIMOHAIIbHBIE U [ICEBJOMHTEPHAIIMOHAILHBIE CJIOBA.

51. CHHOHMMHS B aHTJIMHACKOM SI3BIKE.

52. TIpoGiieMbl OIpeaeIeHHS U KITACCH(PUKAIINA CHHOHUMOB.

53. DBpeMu3MaI.

54. AHTOHUMHS B aHTJIIMHCKOM SI3BIKE.
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Hasnadenune KypcoBoii pabOTHI 3aKJIFOYAETCS B PA3BUTHH O3HABATEIFHOM CAMOCTOATEILHOCTH OYIyILETO
CHELHAIIICTa, €T0 YMEHUH IPHOOPETaTh, aHATU3UPOBATH, IIEpepadaThIBATh U JEIAaTh CAMOCTOSTEIbHBIC BEIBOBI B
OTHOIICHUH NPOQeCcCHOHATFHO 3HAYNMBIX 3HaHUHPekoMeHTyeMbIil 006EM KypcoBOi paboThI - 0T 25 10 35 cTpanuil
MIEYaTHOTO TEKCTA C YyUETOM CIHCKa UCIIOJIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB JINTEPATYPHI U MPHII0KeHUH.. CTpyKTypa
KypcOBO# paboTHI T0JKHA CIIOCOOCTBOBATh PACKPHITHIO M30paHHO TeMBl. Bee acTi KypcoBoii paGOTHI JOIKHEI
OBITH B3aMMOCBSI3aHbI M M3JI0KEHBI B CTPOTOH JIOTHIECKOH Tocne1oBaTeIbHOCTH. CTpyKTypa KypcoBOi pabOThI
BKJIIOUYAeT B ce0sl BBEJICHNE, COJICPIKaHNE, COOCTBEHHO TEKCT paboThl (OCHOBHAS YacTh), 3aKIII0UYEHHE, CIIUCOK
HCIIOJIb30BAaHHBIX HCTOYHUKOB U JINTEPATYPHI, a TPH HEOOXOIUMOCTH - TAKXKE U NMPUIIOKEHHs.. Bo BBeneHNH aBTOp
000CHOBBIBAET aKTyaJIbHOCTh M (WJIM) NPUYMHY BHIOOpA JaHHOM TEMBI, TIPEIMET U 00BEKT MCCIIeI0BaHMs, LIEb 1
3a71a4M, KOTOpbIe OyIyT pEelIeHbl B MPOLECCce HATUCAHUS KypCOBOM pabOThl, OCHOBHbIE HICTOYHUKH, MOCITYKHBIITHE
0a30ii 1yt HarMcaHus padoThl. ABTOPY HEOOXOANMO KPaTKO, JOTHYHO 00OCHOBATH HAYYHYIO U NMPAKTUUECKYIO
Ba)XHOCTH TEMBI, U30paHHOM AJ1s nccieqoBaHus. [Ipr 3TOM MOXKHO COCIIAaThCs Ha TPY/Ibl U3BECTHBIX M aBTOPUTETHBIX
YUYEHBIX M IPAaKTHKOB IPUMEHUTEIBHO K TEME HCcie0BaHuA. Ha OCHOBaHMM aKTyalbHOCTH TEMbI (hOPMHUPYIOTCS
LIENb W 33/1a91 HCcleI0BaHuA. [Ipy 3TOM 1ieb uccaeoBaHus JOJDKHA ObITh chopMynnpoBaHa KpaTko, a 3aJadun
HCCIIEOBAaHMS TOJDKHBI KOHKPETH3HPOBATh NaHHYIO LEIb.

Kypcogas pabota oopmirsercs Ha CTAaHIAPTHBIX JUCTax Oymaru A4, BeITOTHEHHAS B pepakTope Word mpudrom
TimesNewRoman 14 ot. gepes 1,5 uatepBana. [Toctparnunsie cHocku odopmirstrores mpudrom TimesNewRoman
10 ot wepe3 oauH HHTEpBaI. [IpH 3TOM COOIIOAIOTCS CeIyIONIINe pa3MepH MoJIeH: BepXHee U HIDKHee — 20MM,
npaBoe — 10Mm, 1eBoe — 3mM. PacrieuaTka Ha OyMa)KHOM HOCHTENlE TPOU3BOIUTCS TOJILKO Ha OJJHOM CTOPOHE JIKCTA..
[Tpu cocraBneHny TabIMUI MOTYT MCIIOJIB30BATHCS MIPU(TH MEHBILINX Pa3MEPOB, peKoMeHayeMblil - No12. AO3aHblii
OTCTYN OCHOBHOTO TekcTa — 1,25 cMm. Tekcr nokymeHra neuaraercs yepes 1,5 nnrepBan. TekcT JoOKyMeHTa
BBIPaBHUBAETCSI 0 IIUPUHE JincTa. HoMepa cTpaHuI] MPOCTaBISIOTCS NOCEpEIMHE HIKHETONPABOro Kpas jircra. B
KypCOBO#M paboTe UCIONB3YyeTCsI CIUIONIHAS HyMepalus CTpaHuil. BTopas cTpanuia — coaepkanue (mwian). Kaxaprit
CTPYKTYPHBII 3JIEMEHT KypCOBOM pabOThl HAUMHAETCS C HOBOM CTPaHMUIIBIL.

Kpurepnu ouenku:

OLIEHKA «OTJMYHO)» BBICTABIIACTCS CTYJICHTY, €CIIH PAab0Ta BBHITIOJIHEHA CAMOCTOSTEIbHO, HOCUT TBOPUECKUI
Xapakrep, coOpaH, 0000IIeH 1 MPOAHATM3UPOBAaH JOCTATOUHBIN 00BEM JINTEPATYPHBIX HCTOYHHKOB, pabOTa XOPOIIO
oopmIIeHa 1 CBOEBPEMEHHO TIPECTaBICHA Ha KaeIpy, TOJIHOCTBIO COOTBETCTBYET TPEOOBAHMSIM, NTPEABSABIIEMbIM
K COZIeprKaHUI0 1 0(hOPMIICHUIO KYPCOBBIX pa0boT, Ha 3aIlIMTe OCBEIIEHbI BCE BOIPOCHI HCCIIEIOBAHMSI, OTBETHI
CTYACHTa Ha BOIIPOCHI npo@eccnonanbﬂo T'paMOTHBI, UCYCPIIBIBAIOIIUEC, PE3YIIbTATHI UCCIICAOBAHNA TOAKPCTIJIICHBI
CTaTUCTUYCCKUMU KPUTCPUAMU,

OLICHKA «XOPOLIO»BBICTABIIAETCS CTYJICHTY, €CIIM TeMa PabOThl PACKPBITA, OJHAKO BBIBOABI U PEKOMEH/IAIINH HE
BCCrJla OpUTrMHAJIBHBI U / MK HE UMEIOT HpaKTH‘IeCKOﬁ 3HAYUMOCTH, €CTb HETOYHOCTHU IPHU OCBCHICHHUU OTACIIbHBIX
BOIIPOCOB TEMBI, COOpaH, 0000IIeH 1 TPOaHaIN3NPOBaH HEOOXOIUMBIH 00BEM NCHXOJIOTHYECKOH JINTEPaTyphl, HO HE
T10 BCEM acIieKTaM HCCIIelyeMO TeMbI CeIaHbl BBIBOJBI 1 0OOCHOBAHBI IPAKTHYECKUE PEKOMEH/IAINH, TTPU
HAIMCAaHUH U 3alIUTe padOThI CTYJCHTOM ITPOIEMOHCTPUPOBAH CPETHUN YPOBEHb Pa3BUTHUS OOIMIEKYIbTYPHBIX
IpoQeCCHOHANBHBIX KOMIIETCHIINH, HATMINE TEOPETUUSCKUX 3HAHUN M JJOCTATOUHBIX IPAKTHIECKUX HABBIKOB,
paboTa CBOEBpPEMEHHO TpeJICTaBIeHa Ha Kaelpy, €CTh OT/IeNIbHbIE HEJOCTATKHU B ee 0(popMIIeHHH, B IpoIiecce
3anTHl pabOTHI OBIITM HETIOJTHBIE OTBETHI HAa BOIIPOC;

OLICHKA «YJA0BJETBOPHUTEIbHO» BBICTABIACTCA CTYACHTY, €CIIH TeMa paboThl pacKphITa YaCTHYHO, HO B OCHOBHOM
MPaBUIIBHO, JOMYIIIEHO TOBEPXHOCTHOE U3JI0KEHUE OT/ICNBbHBIX BOIIPOCOB TEMBI, B Pa0OTE HEAOCTATOYHO MOJIHO ObLIa
HCTIOJIb30BaHa IMCUXOJOrnIYeCKasa JIMTEpaTypa, BBIBOABI U MPAKTUYCCKUEC PEKOMCHAAIIUN HE OTpaKaJiu B JIOCTaTO‘IHOﬁ
CTETICHH COJIepKaHue PabOTHI, MPH HATIMCAHHUM U 3alUTe PaOOTHI CTYJCHTOM MPOJAEMOHCTPUPOBAH
YIIOBJICTBOPHUTEIBHBIN YPOBEHb PA3BUTHS OONIEKYIBTYPHBIX U MPOGHECCHOHATBHBIX KOMIETEHIINH, TTOBEPXHOCTHBIH
YPOBEHBb TEOPETHUECKNX 3HAHUH U MPAKTHYECKUX HABBIKOB, pab0Ta CBOEBPEMEHHO Tpe/icTaBIeHa Ha Kadenpy,
OJTHAKO HE B TIOJIHOM 00BEME 110 COJICPIKAHMIO ¥ / MK 0P OPMIICHHIO COOTBETCTBYET IPEIBSBISIEMBIM TPEOOBaHMSIM, B
TIPOIIECCE 3alUThI BBIITYCKHUK HEIOCTATOYHO ITOJTHO M3JI0KMIJI OCHOBHBIE MOJOKEHHS pAOOThI, HCIIBITHIBAI
3aTpy/JHEHUs [IPU OTBETaX HA BOIPOCHI;

OLIEHKA «HeY/I0BJEeTBOPUTEJbHO»BBICTABIISICTCS CTYICHTY, €CIIN COJIepKaHie PabOThl HE PACKPHIBAET TEMY,
BOIPOCHI M3JI0KEHBI OECCUCTEMHO U TOBEPXHOCTHO, HET aHAJIM3a MIPAKTHYECKOro MaTrepuasa, OCHOBHBIC MOJIOKEHHUS
1 PEKOMEHIAIINHN He UMEIOT 000CHOBaHMs, padoTa HE OPUTHHATBHA, OCHOBaHA HA KOMITHIISIIIUY TTYOJIMKAIIHIA TT0 TeMe,
MIPY HATIMCaHWUH U 3aIIUTE Pa0OTHI CTYACHTOM MPOJIEMOHCTPUPOBAH HEYJOBICTBOPUTEIBHBIA YPOBEHD Pa3BUTHS
OOMIEKYIBTYPHBIX U MPO(EeCCHOHATHHBIX KOMIIETSHINH, pab0Ta HECBOEBPEMEHHO TIpE/ICTaBIeHa Ha Kadenpy, He B
TIOJTHOM 00BbeMe TT0 COIePKaHMIO U 0(hOPMIIEHHIO COOTBETCTBYET MTPEIbIBIAEMBIM TPEOOBAHMAM, HA 3AIIUTE CTYJCHT
JTHEBHOTO OTJIEJICHNUS [10Ka3aJl TOBEPXHOCTHbIE 3HAHMUS 110 UCCIIELyeMOH TeMe, OTCYTCTBHE IPEICTABICHHH 00
aKTyaJbHBIX TpoOIeMax Mo TeMe PabOTHI, IIIOX0 OTBEYAT HA BOIIPOCHI.






